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EINFÜHRUNG

mit Deiner Jicki Vokabeldusche wist Du nicht nur eine 
wertvolle Basis für Deine gewünschte Sprache legen, 
sondern zudem eine völlig neue Art des Lernens 
erleben: Denn Jicki vereint die Gegensätze einerseits 
zu entschleunigen und dabei dennoch schneller ans 
Ziel kommen. Man lernt dabei nicht nur eine Menge 
Stoff, sondern ist anschließend auch noch erholt und 
erfrischt.

Für einen besonders aufnahmebereiten Zustand 
sorgen der rhythmisch gesprochene und mit Pausen 
versehene Lernstoff und die ruhige Musik. Man könnte 
es auch so umschreiben, dass Du im Lernstoff badest oder Dich darin duschst. Ohne zu 
versuchen die einzelnen Vokabeln festzuhalten und Dir zu merken, lässt Du Dich von der 
Sprache berieseln, genießt das angenehme Gefühl  der Entspannung und stellst hinterher 
fest, dass weit mehr hängengeblieben ist, als wenn Du angestrengt versucht hättest, den 
Stoff zu pauken.

Der Aufbau und Inhalt des Kurses

Jede Jicki Vokabeldusche beinhaltet:

•	 24 Audiolektionen von jeweils ca. 20 Minuten Dauer.
•	 �1 Audiodatei mit einem Entspannungstraining (ca. 10 Minuten) verstärkt Deine Fähigkeit, 

Dich schnell und leicht zu entspannen.
•	 �1 Audiodatei mit einem Aussprachetraining zeigt Dir, worauf es beim Sprechen 

ankommt und gibt Dir Hintergrundinformationen über Land und Leute.
•	 �Dieses Begleitbuch mit allen gesprochenen Vokabeln und Texten zum Mit- oder 

Nachlesen.

Alle Lektionen sind gleich aufgebaut:

•	 �Zunächst führt eine kurze Entspannungsübung 
dazu, dass Du Deinen Alltag hinter dir lassen  kannst 
und Du gut auf das Kommende eingestimmt wirst. 

•	 �Es folgen rhythmisch gesprochene Vokabeln mit 
deutscher Übersetzung, die mit ruhiger Musik 
unterlegt sind.

•	 �Danach hörst Du eine mit lebhafter Musik unterlegte 
Geschichte, die diese Vokabeln aufgreift.

•	 �Die anschließenden Sätze und Redewendungen 
kannst Du mit- oder nachsprechen. 

•	 �Ein kurzes, lebendiges Stück beschließt die Lektion 
und macht Dich wieder ganz wach und frisch.

Jicki funktioniert am besten, wenn Du entspannt bist und Dich wohlfühlst. Daher ist das 
Sofa genauso gut geeignet, wie ein schöner Platz an einem See oder Fluss. Aber auch 
unterwegs auf dem Weg zur Arbeit oder der Uni kannst Du die Zeit nutzen, um entspannt 
zu lernen. Manche hören es sich auch beim Spazierengehen, Joggen oder neben anderen 
Tätigkeiten an, die keiner großen Aufmerksamkeit bedürfen. Fürs Auto und Fahrrad ist es 
eher nicht geeignet.

Herzlichen Glückwunsch,
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EINFÜHRUNG

Von der Fremd- zur Freundsprache

Viele sind der Meinung, dass das Erlernen der Muttersprache leicht ist, dass einer anderen 
Sprache dagegen schwer. Wir möchten Dich einladen, hier umzudenken und statt auf 
das vermeintlich „Schwere“ der neuen Sprache zu schauen, herauszufinden, was daran 
besonders leicht sein könnte.
Ein erster Schritt dahin ist, das Wort „Fremdsprache“ durch „Freundsprache“ zu ersetzen. 
Denn das soll es schließlich werden: freundlich, sympathisch, anziehend – wie unter 
Freunden eben. Denn irgendetwas zieht Dich zu dieser neuen Sprache hin oder zumindest 
möchtest Du sie sprechen können. Daher leuchtet es sicher ein, wenn man sich das 
„Fremde“ darin solang vertraut macht, bis es eben nicht mehr fremd ist.

Überlege Dir dazu einmal kurz, was Dir alles an Deiner zukünftigen Freundsprache 
sympathisch ist? Was gibt es, was Du positiv damit verbindest? Ist es der Klang der Sprache, 
die Gefühle oder Bilder, die sie auslöst? Gibt es etwas worauf Du Dich besonders freust, 
wenn Du Dich in der Sprache ausdrücken kannst? Vielleicht gelingt es Dir auch, Dir beim 
Anhören der Sprache vorzustellen, wie es wäre, wenn das Deine Muttersprache wäre.

Versuche einfach einmal in der nächsten Zeit, Dir einen besonders positiven Zugang 
zu der neuen Sprache aufzubauen und sie so Schritt für Schritt von der Fremd- zur 
Freundsprache zu machen. 

‚
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EINFÜHRUNG

Einige Tipps für den Anfang

•	 �Sorge dafür, dass Du während Deiner Lernsession möglichst nicht 
gestört wirst. Setze oder lege Dich bequem hin, lockere zu enge 
Kleidungsstücke und schließe die Augen (dadurch ist man weniger 
abgelenkt). Lass Dich einfach von der Sprache berieseln, ohne zu 
versuchen etwas festzuhalten. Du musst nicht einmal genau hinhören, 
sondern „dusche“ Dich in der Sprache, während sich durch die Musik 
und Deinen entspannten Zustand alle Deine Lernkanäle öffnen.  

•	 �Es geht nicht um ein perfektes Durcharbeiten jeder Lektion, sondern darum, dass Dir 
die neue Sprache immer sympathischer und sympathischer wird. Der Erfolg ist dann 
die Folge und stellt sich von alleine ein. 
Versuche nicht krampfhaft, Dich zu entspannen. Jeder Versuch, diesen Prozess mit 
Gewalt zu beschleunigen, verhindert den Fortschritt. 

•	 �Eine Lektion pro Tag ist ausreichend, um ein Gefühl für die Sprache zu entwickeln. 
Bewährt haben sich je nach Lerntyp und möglichen 
vorhandenen Sprachkenntnissen 2 – 3 Durchgänge. So 
kannst Du z.B. beim ersten Mal entspannt mitlesen und 
sie dann beim zweiten Mal einfach nur mit geschlossenen 
Augen anhören (oder auch umgekehrt), während Du dabei 
die neuen Vokabeln möglichst bildlich an Deinem inneren 
Auge vorbeiziehen lässt. Probiere es einfach aus und finde 
heraus, was für dich am besten passt.

•	 �Mit Musik wird die rechte Gehirnhälfte – die kreative, 
intuitive und phantasievolle Seite – angesprochen, 
beim Lernen die linke, sogenannte logische und 
rationale Gehirnhälfte. Es ist daher einleuchtend, dass 
ein gleichgerichtetes Arbeiten beider Gehirnhälften 
zu wesentlich höheren Leistungen verhilft, da sich die 
beiden Gehirnhälften in ihrer Funktion unterstützen. Wir 
verwenden langsame Barockmusik von Bach, Händel 
oder Vivaldi oder eigens dafür komponierte vergleichbare 
moderne Musik mit ca. 60 Schlägen pro Minute.

 
•	 �Die Atmung, beziehungsweise die ausreichende Versorgung des Gehirns mit Sauerstoff, 

spielt nicht nur bei Jickilearning eine wesentliche Rolle. Lerne daher in einem gut 
gelüfteten Raum oder gleich draußen in der Natur. Wähle eine Sitzposition, die Deinen 
Atem frei fließen lässt.

 
•	 �Es ist besser, immer wieder ein bisschen zu tun, als zu denken: Ich 

habe mir eine Stunde vorgenommen, habe aber nur eine halbe 
Stunde Zeit. Ergebnis: Ich fange gar nicht erst an. Halte es lieber 
mit dem Spruch von Goethe: „Hast in der bösen Stund‘ geruht, ist 
dir die Gute doppelt gut.“

Wir wollen nun Deine Geduld nicht länger auf die Probe stellen und wünschen Dir ab 
sofort viel Freude beim Lernen. Für weitere Fragen stehen wir Dir jederzeit gerne zur 
Verfügung.

Dein Jicki Team

info@jicki.de 
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At the airplane LEKTION 1

Introduction 
to be
they are
he is (he’s) 
I am 
a plane 
on a plane 
from 
to 
next to 
How do you do? 
name 
my name 
and 
this is 
friend 
are you 
holiday 
on holiday 
yes 
no 
we are staying 
for 
a few 
days 
then 
we are touring
a trip 
a business trip 
I’m going (I am) 
to London 
is this 
your 
first 
often 
on business 
where 
are you from 
from England 

Lektion 1 - At the airplane

Vorstellung 
sein 
sie sind 
er ist 
ich bin 
ein Flugzeug 
auf einem Flugzeug (in einem ...)  
von 
nach 
neben 
Wie geht es Ihnen? 
Name 
mein Name 
und 
dies ist 
Freund 
sind Sie 
Urlaub 
auf Urlaub (im Urlaub) 
ja 
nein 
wir bleiben 
für 
ein wenig, (paar) 
Tage 
dann 
wir machen eine Rundfahrt
eine Fahrt 
eine Geschäftsreise 
ich gehe 
nach London 
ist dies 
Ihr 
erste/r/s 
oft 
geschäftlich
wo 
kommen Sie von, (her) 
aus England 
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LEKTION 1At the airplane

aber 
ich arbeite 
in Amerika 
ist er 
auch 
aus Deutschland 
alt 
er schläft
immer 
Flug 
lang 
gut 
gute Fahrt 
danke 
es war nett 
Sie zu treffen 
Auf Wiedersehen 
hallo 
Guten Morgen 
Guten Tag 
Guten Abend 
wie ist 
Ihr Name 
meine Frau 
mein Mann 
mein Sohn 
meine Tochter 
von Frankreich 
von Italien 
eine Großstadt 
eine Stadt 
ein Dorf 
in der Nähe von 
in der Nähe von New York 
ein Student 
ein Geschäftsmann 
eine Hausfrau 
bis später 
wie geht es Ihnen? 
nett, Sie zu treffen
wie geht es Ihnen? 
gut, danke
ich heiße ... 
das ist mein Mann 
das ist mein Freund 
wo kommen Sie her? 
ich komme aus Amerika 
er kommt aus Deutschland 
er ist ein alter Freund
ich bin auf Urlaub
gute Fahrt! 
es war nett, Sie zu treffen
auf Wiedersehen
bis später
wie heißen Sie?

but 
I work 
in America 
is he 
too 
from Germany 
old 
he sleeps
always 
flight 
long 
good 
have a good trip 
thank you 
it was nice 
meeting you 
Good-bye 
hello 
Good morning 
Good afternoon 
Good evening 
what is 
your name 
my wife 
my husband 
my son 
my daughter 
from France 
from Italy 
a city 
a town 
a village 
near 
near New York 
a student 
a businessman 
a housewife 
see you later 
how do you do? 
nice to meet you
how are you? 
i’m fine thanks
my name is ... 
this is my husband 
this is my friend 
where are you from? 
i’m from America 
he´s from Germany 
he‘s an old friend
i’m on holiday
have a good trip! 
it was nice meeting you 
good-bye
see you later 
what´s your name?



Zum Nachsprechen
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LEKTION 1At the airplane

How do you do? 
Wie geht es Ihnen? 

Nice to meet you. 
Nett, Sie zu treffen. 

How are you? 
Wie geht es Ihnen? 

l‘m fine thanks. 
Gut, danke. 

My name is ... 
Ich heiße ... 

This is my husband. 
Das ist mein Mann. 

This is my friend 
Das ist mein Freund. 

Where are you from? 
Wo kommen Sie her? 

l‘m from America. 
Ich komme aus Amerika.

Hes from Germany. 
Er kommt aus Deutschland.

He‘s an old friend. 
Er ist ein alter Freund.

l‘m on holiday. 
Ich bin im Urlaub.

Have a good trip! 
Gute Fahrt! 

It was nice meeting you. 
Es war nett, Sie zu treffen. 

Good-bye. 
Auf Wiedersehen. 

See you later. 
Bis später. 

What‘s your name? 
Wie heißen Sie? 

Julie and Klaus are on a plane from America to England. Next to Julie is Andrew Ford. 

Andrew: 	 How do you do? My name‘s Andrew Ford. 
Julie: 		 How do you do? l’m Julie Robinson and this is my friend, Klaus Weber.
Andrew: 	 Are you on holiday? 
Julie: 		 Yes. We‘re staying in London for a few days and then we‘re tourinq. 
		  Are you on holiday?
Andrew: 	 No, this is a business trip. I´m going to London, Coventry and Bristol.
Julie: 		 Is this your first trip? 
Andrew: 	 No, I‘m often in England on business. Where are you from, Julie? 
Julie: 		 l’m from England, but I work in America. 
Andrew: 	 Is Klaus from England too? 
Julie: 		 No, he‘s from Germany. He‘s an old friend. He always sleeps on long 
		  flights. Have a good trip, Andrew. 
Andrew: 	 Thank you. It was nice meeting you. Good-bye.
Julie: 		 Good-bye. 

At the airplane
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At the luggage hall LEKTION 2

airport 
the luggage hall 
in the luggage hall 
at the airport 
you have got 
have you got? 
my passport 
no 
I haven‘t 
jacket 
in your jacket 
Where? 
where is 
chair 
on that chair 
yes 
keys 
suitcases 
for the suitcases 
handbag 
in my handbag 
look 
there are 
first 
blue 
that blue suitcase 
yours 
my suitcase 
brown 
there is 
l‘ve got it 
now 
passport control
over there 
have you got 
anything 
to declare 
only 
one 

Lektion 2 - At the luggage hall

Flughafen 
Gepäckhalle 
in der Gepäckhalle 
im Flughafen 
Sie haben, (Du hast) 
haben Sie? (hast Du?) 
mein Pass 
nein 
ich habe nicht 
Jacke 
in deiner Jacke 
Wo? 
wo ist 
Stuhl 
auf dem Stuhl drüben 
ja 
Schlüssel 
Koffer 
für die Koffer 
Handtasche 
in meiner Handtasche 
schau! 
da sind 
erste (r,s)
blau 
der blaue Koffer dort 
deiner 
mein Koffer 
braun 
da ist 
ich habe es 
nun 
Passkontrolle 
da drüben 
hast du 
irgend etwas 
anzumelden 
nur 
ein/e 
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At the luggage hall LEKTION 2

eine Flasche 
eine Flasche Whisky 
Das ist in Ordnung 
Schalter 
dieser Schalter 
dass Vereinigte Königreich 
Passinhaber 
Nationalitäten 
lang 
Schlange 
schade 
ich werde Dich treffen 
treffen 
Ankunftshalle 
ungefähr 
eine halbe Stunde 
blau 
rot 
gelb 
grün 
eine rote Handtasche 
eine grüne Jacke 
ein gelber Mantel
eine schwarze Tasche
ein weißer Regenschirm
ein Regenschirm 
ein Buch 
öffnen 
öffnen Sie Ihren Koffer 
bitte 
schließen 
schließen Sie Ihren Koffer 
Ankunft 
Abflug 
Flugschalter 
Flugkarte
Gepäck 
Handgepäck 
Gepäckwagen 
Auskunft 
Taxi 
Bus 
Auto 

one bottle 
a bottle of whisky 
That‘s alright 
desk 
this desk 
United Kingdom 
passport holder
national 
long 
queue 
what a pity 
I´ll meet you 
to meet 
arrival hall 
about 
half an hour 
blue 
red 
yellow 
green 
a red handbag 
a green jacket 
a yellow coat 
a black bag 
a white umbrella 
an umbrella 
a book 
to open 
open your suitcase 
please 
to lose 
lose your suitcase
arrival 
departure 
check-in desk 
ticket 
luggage 
hand luggage 
luggage trolley 
information 
taxi 
bus 
car 



Zum Nachsprechen
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At the luggage hall LEKTION 2

I have got a bag. 
Ich habe eine Tasche. 

He has got a suitcase. 
Er hat einen Koffer.

She has got a red car. 
Sie hat ein rotes Auto. 

You have got a book. 
Du hast ein Buch. 

It is a yellow book. 
Es ist ein gelbes Buch. 

She has got a white coat. 
Sie hat einen weißen Mantel. 

It is a brown suitcase. 
Es ist ein brauner Koffer. 

The bag is on the chair. 
Die Tasche ist auf dem Stuhl. 

The book is on the suitcase. 
Das Buch ist auf dem Koffer. 

The ticket is in your bag. 
Die Karte ist in deiner Tasche. 

That is my suitcase. 
Das ist mein Koffer. 

There is your suitcase. 
Dort ist dein Koffer. 

Klaus and Julie are in the luggage hall at Heathrow airport. 

Klaus: 	Have you got my passport, Julie? 
Julie: 	No, I haven‘t. lt‘s in your jacket. 
Klaus: 	Where‘ s my jacket? 
Julie: 	lt‘s on that chair. 
Klaus: 	Oh, yes. Have you got the keys for the suitcases? 
Julie: 	Yes, they‘re in my handbag. Look - there are the first suitcases.
Klaus: 	Is that blue suitcase yours? 
Julie: 	No, my suitcase is brown. 
Klaus: 	There‘s my suitcase. Now, where is yours?
Julie: 	There it is. 
Klaus: 	l‘ve got it. Now where is passport control?
Julie: 	lt‘s over there. Have you got anything to declare? 
Klaus: 	Only one bottle of whisky. 
Julie: 	That‘s alright. This desk is for United Kingdom passport holder only, Klaus. 
	 The desk for EEC nationals is over there and there‘s a long queue. What a pity! 
	 I´ll meet you in the arrival hall in about half an hour. 

At the luggage hall
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The milkman LEKTION 3

a milkman 
he starts 
work 
at five 0‘ clock 
in the morning 
he takes milk 
to the houses 
and 
he leaves it 
door 
at the door 
sometimes 
the customers 
they leave 
a key 
so that 
he can 
to put 
fridge 
in the fridge 
theyask 
him 
to ring 
the front door 
bell 
get up 
in time 
for work 
he knows 
all of 
his customers 
local 
qossip 
people 
the old people 
who 
to live 
alone 
to like 

Lektion 3 - The milkman

Milchmann 
er beginnt 
Arbeit 
um fünf Uhr 
am Morgen 
er bringt Milch 
zu den Häusern 
und 
er lässt sie 
Tür 
an der Tür 
manchmal 
die Kunden 
sie lassen 
ein Schlüssel 
sodass
er kann 
stellen 
Kühlschrank 
im Kühlschrank 
sie bitten 
ihn 
klingeln 
die Haustür 
Klingel 
aufstehen 
rechtzeitig 
für die Arbeit 
er kennt 
alle 
seine Kunden 
örtlich, (Gemeinde-) 
Klatsch 
Leute 
die alten Leute 
welche, (die) 
leben, (wohnen) 
allein 
mögen, (etwas gern haben) 
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The milkman LEKTION 3

sie sprechen gerne 
mit Bert 
er ist 
der einzige Besucher 
sie bekommen 
an diesem Tag 
verkaufen 
außer 
wie 
Obstsaft 
Eier 
Butter 
Schinken 
Freitag 
nachmittags 
er besucht 
einsammeln 
das Geld 
es braucht 
eine lange Zeit 
er arbeitet 
bis 
acht Uhr 
am Abend 
er mag nicht 
Sonntag 
Feiertag 
etwas abschaffen 
Milchlieferungen 
aber 
bieten 
eine Dienstleistung 
wichtig 
Gemeinde 

they like to talk 
to Bert 
he is 
the only visitor 
they get 
that day 
to seil 
as well as 
like 
fruit juice
eggs 
butter 
bacon 
Friday
afternoons
he visits
to collect
the money
it takes
a long time
he works
until
eight 0´clock
in the evening
he doesn´t like
Sunday
Bank Holiday
to abolish
milk deliveries
but
to provide
a service
important
community
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Zum Nachsprechen

The milkman LEKTION 3

Where is Bert? 
Wo ist Bert? 

He is at work. 
Er ist bei der Arbeit. 

What does he sell? 
Was verkauft er? 

He sells milk, eggs and butter. 
Er verkauft Milch, Eier und Butter. 

Who does he know? 
Wen kennt er? 

He knows all his customers. 
Er kennt alle seine Kunden. 

When does he start work? 
Wann fängt er an zu arbeiten? 

He starts work at five oclock. 
Er fängt um fünf Uhr an. 

What do the customers leave? 
Was lassen die Kunden (da)? 

They leave a key. 
Sie lassen einen Schlüssel (da). 

Does Bert like his work? 
Hat Bert seine Arbeit gern? 

Yes, he likes his work. 
Ja, er hat seine Arbeit gern. 

Does he work on Sundays? 
Arbeitet er sonntags? 

Yes, he works on Sundays. 
Ja, er arbeitet sonntags. 

Bert is a milkman. He starts work at five o‘clock in the morning. He takes milk to the 
houses and he leaves it at the door. Sometimes the customers leave a key so that Bert 
can put the milk in the fridge, or they ask him to ring the front door bell so that they can 
get up in time for work. He knows all of his customers, and all the local gossip. The old 
people who live alone like to talk to Bert, sometimes he is the only visitor they get that 
day. 
Bert sells other things as well as milk, like fruit juice, eggs, butter and bacon. On Friday 
afternoons he visits all his customers to collect the money for the milk. It takes a long 
time. Sometimes he works until 8 0‘clock in the evening. Bert likes his work, but he 
doesn‘t like to work on Sundays and Bank Holidays. The EEC wants to abolish milk deli-
veries, but people like Bert provide an important community service.

The milkman
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Hiring a car LEKTION 4

to hire 
a car 
desk 
sir 
to help 
can I help you? 
I‘d like 
certainly 
how long 
weeks 
for two weeks 
make 
what make 
I don‘t mind 
small 
large 
something 
fast 
comfortable 
family 
for 160 (pound) 
per week 
that‘s fine 
insurance 
included 
20 pounds a week 
I will take it 
may I 
to see 
driving licence 
here you are 
to fill in 
a form 
please 
to write 
your name 
write your name 
and address 
to sign 

Lektion 4 - Hiring a car

mieten 
ein Auto 
Schalter 
mein Herr 
helfen 
kann ich Ihnen behilflich sein? 
ich möchte gern
sicher 
wie lange 
Wochen 
zwei Wochen lang 
Marke 
welche Marke 
es ist mir egal 
klein 
groß 
etwas 
schnell 
bequem 
Familie 
für hundertsechzig Pfund 
pro Woche 
in Ordnung 
Versicherung 
inklusiv 
zwanzig Pfund pro Woche 
ich nehme es 
darf ich 
sehen 
Führerschein 
hier bitte 
ausfüllen 
ein Formular 
bitte 
schreiben 
Ihr Name 
schreiben Sie Ihren Namen 
und Adresse 
unterschreiben 



| 16 |Vokabeldusche

Hiring a car LEKTION 4

unten 
wie weit 
wie weit ist es nach London? 
zwanzig Meilen 
wie kommt man am besten hin? 
nehmen 
nehmen Sie die M 4 
Autobahn 
abbiegen 
rechts 
links 
Verkehrsampel 
folgen 
Autobahnschilder 
verpassen 
Sie können es nicht verpassen 
danke 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
Tag 
eine Woche 
ein Monat 
ein Jahr

at the bottom 
how far 
how far is it to London? 
20 miles. 
what‘s the best route? 
to take 
take the M 4 
motorway (M) 
to turn 
right 
left 
traffic lights 
to follow 
motorway signs 
to miss 
you can‘t miss it 
thank you 
one 
two 
three 
four 
five 
six 
seven 
eight 
nine 
ten 
eleven 
twelve 
thirteen 
fourteen 
fifteen 
sixteen 
seventeen 
eighteen 
nineteen 
twenty 
day 
a week 
a month 
a year 



| 17 |Vokabeldusche

Zum Nachsprechen

LEKTION 4Hiring a car

What make of car would you like? 
Welche Marke hätten Sie gern? 

l‘d like a Jaguar. 
Ich möchte einen Jaguar. 

How long would you like the car for? 
Wie lange möchten Sie das Auto haben? 

l‘d like the car for two weeks. 
Ich möchte das Auto für zwei Wochen. 

May I see your driving licence? 
Darf ich Ihren Führerschein sehen? 

Here is my driving licence. 
Hier ist mein Führerschein. 

Is insurance included? 
Ist die Versicherung inbegriffen? 

No, insurance is extra. 
Nein, Versicherung ist extra. 

What must I write here? 
Was muß ich hier schreiben? 

Write your address. 
Schreiben Sie Ihre Adresse. 

How far is it to Dover?
Wie weit ist es nach Dover? 

It´s eighteen miles.
Es sind achtzehn Meilen.

Andrew Ford is at a car hire desk at Heathrow airport. 

Receptionist: Good morning, sir. Can I help you? 
Andrew: 	  I‘d like to hire a car. 
Receptionist: Certainly, sir. How long would you like the car for? 
Andrew: 	  For two weeks. 
Receptionist: What make would you like? 
Andrew: 	  I don‘t mind. 
Receptionist: Would you like a small car or a large car? 
Andrew: 	  Something fast and comfortable. 
Receptionist: We have a 2 litre familiy car for Pounds 160 a week. 
Andrew: 	  That‘s fine. Is insurance included? 
Receptionist: No, insurance ist Pounds 20 a week extra. 
Andrew: 	  O.K. I‘ll take it. 
Receptionist: May I see your driving licence? 
Andrew: 	  Here you are. 
Receptionist: Can you fill in this form, please. Write your name and address here and
		   sign at the bottom. 
Andrew: 	  How far is it to London? 
Receptionist: It‘s 20 miles. 
Andrew: 	  What‘s the best route? 
Receptionist: Take the M4. Turn right from here and left at the traffic lights. 
		   Then follow the blue motorway signs. You can‘t miss it. 
Andrew: 	  Fine, thank you. 

Hiring a car
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John´s day LEKTION 5

big 
department store 
he gets up 
at 7 o‘clock 
always 
he eats 
breakfast 
in a hurry 
a quarter to eight 
the house 
he walks 
he runs 
bus stop 
half past eight 
it opens 
9 o‘clock 
at first 
a lot of 
by 10 o‘clock 
busy 
quite 
toy 
department 
today 
hard work 
the children 
to play 
with the toys 
very 
noisy 
too 
half past eleven 
little 
a girl 
to cry 
to find 
her father 
mother 
soon 

Lektion 5 - John´s day

groß 
Kaufhaus 
er steht auf 
um 7 Uhr 
immer 
er isst 
Frühstück 
in Eile 
um Viertel vor acht 
das Haus 
er geht 
er rennt
Bushaltestelle 
halb neun 
es macht auf 
9 Uhr 
am Anfang 
viel 
bis 10 Uhr 
lebhaft 
ziemlich 
Spielzeug 
Abteilung 
heute 
schwere Arbeit 
die Kinder 
spielen 
mit dem Spielzeug 
sehr 
laut 
auch 
halb zwölf 
klein 
ein Mädchen 
weinen 
finden 
ihr Vater 
Mutter 
bald 
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LEKTION 5John´s day

sie schreit 
nehmen 
an der Hand 
suchen nach 
endlich 
Zug 
ein elektrischer Zug, (Eisenbahn) 
Viertel vor 5 
eine Großmutter 
ankommen 
Enkel 
der Junge 
frech 
herumlaufen 
sagen 
Rennen (Laufen) 
ist nicht erlaubt 
vorsichtig 
Kind 
während 
er zeigt ihr 
viele Puzzel 
weglaufen 
plötzlich 
hören 
ein Krach 
sitzen 
der Boden 
Bauklötze 
überall 
dumm 
Platz 
stellen 
Ausstellung 
nun 
aufheben 
in diesem Moment 
sein Chef 
gut 
genug 
das ist nicht gut genug 
Durcheinander 
wirklich 
schwerer arbeiten 
kaufen 

she is screaming 
to take 
by the hand 
to look for 
finally 
train 
an electric train 
a quarter to 5 
a grandmother 
to arrive 
grandson 
the boy 
cheeky 
to run around 
to tell 
running 
is not allowed 
careful 
child 
while 
he is showing her 
a lot of puzzles 
to run off 
suddenly 
to hear 
a crash 
to sit 
the floor 
building bricks 
everywhere 
silly 
place 
to put 
a display 
now 
to pick up 
at that moment 
his boss 
good 
enough 
this isn‘t good enough 
a mess 
really 
to work harder 
to buy 
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Zum Nachsprechen

LEKTION 5John´s day

Where does John work? 
Wo arbeitet John? 

He works in a department store. 
Er arbeitet in einem Kaufhaus. 

When does he get up? 
Wann steht er auf? 

He gets up at 7 o´clock. 
Er steht um 7 Uhr auf. 

When does he start work? 
Wann fängt er mit der Arbeit an? 

He starts work at half past eight. 
Er fängt um halb neun an. 

What does the little girl do? 
Was macht das kleine Mädchen? 

The little girl cries. 
Das kleine Mädchen weint. 

What is her father doing? 
Was macht ihr Vater? 

He is playing with an electric train.
Er spielt mit einer elektrischen Eisenbahn. 

When does the grandmother arrive? 
Wann kommt die Großmutter? 

She arrives at a quarter to five. 
Sie kommt um Viertel vor 5. 

What does she want to buy? 
Was will sie kaufen? 

She wants to buy a puzzle. 
Sie will ein Puzzle kaufen. 

Is John‘s boss happy? 
Ist der Chef von John glücklich? 

No, he isn‘t happy. 
Nein, er ist nicht glücklich. 

What must John do? 
Was muß John tun? 

John must work harder. 
John muß schwerer arbeiten. 

John works in a big London department store. He gets up at 7 o‘clock and always eats 
his breakfast in a hurry. At a quarter to eight he leaves the house and walks, or runs to 
the bus stop. He starts work at half past eight. The store opens at 9 o‘clock. At first there 
are not a lot of customers, but by 10 o‘clock it is quite busy. 
John is working in the toy department today. It is always hard work. The children like to 
play with the toys. It is very noisy too. At half past 11 a little girl starts to cry. She cannot 
find her father. Soon she is screaming. John takes her by the hand and they look for her 
father. Finally they find him. He is playing with an electric train. 
At a quarter to five a grandmother arrives with her grandson. The little boy is very 
cheeky and runs around the store. John tells him that running is not allowed, but the 
grandmother says that he is a very careful child. While John is showing the grandmother 
a lot of puzzles, the boy runs off. Suddenly they hear a crash. The boy is sitting on the 
floor and there are building bricks everywhere. 
The grandmother says, „That‘s a silly place to put a display of building bricks“ and leaves. 
Now John must pick up all the bricks. At that moment his boss arrives. „This isn‘t good 
enough, John.“ he says. „your department is a mess. You really must work harder.“ 

John´s day
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At the railway station LEKTION 6

railway station 
to want 
to visit 
let‘s see 
to see 
when 
the train 
next 
the train goes 
timetable 
slow 
to stop 
every
fast 
where 
to buy 
you buy 
ticket 
ticket office 
main entrance 
I´ll buy 
day return 
cheap 
to ask 
ask if there is 
a special offer 
a newspaper 
a magazine 
at the Kiosk 
to meet 
saver tickets 
cheaper 
cold 
a beer 
a glass of beer 
warm 
cup of tea 
the pub 
until 

Lektion 6 - At the railway station

Bahnhof 
wollen 
besuchen 
lasst uns sehen 
sehen 
wann 
der Zug 
nächste 
der Zug fährt 
Fahrplan 
langsam 
halten 
jeder 
schnell 
wo 
kaufen 
man kauft 
Fahrkarte 
FahrkartenschaIter 
Haupteingang 
ich werde kaufen 
Tagesrückfahrkarte 
billig 
fragen 
frag, ob es gibt 
ein Sonderangebot 
eine Zeitung 
eine Zeitschrift 
beim Kiosk 
treffen 
verbilligte Fahrkarten 
billiger 
kalt 
ein Bier 
ein Glas Bier 
warm 
Tasse Tee 
Gasthaus 
bis 
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LEKTION 6At the railway station

kommen 
kommen Sie mit 
ich möchte wirklich 
Bahnsteig 
Sitzplatz 
eine einfache Karte 
eine Rückfahrkarte
Passagier 
Personenzug 
umsteigen 
Speisewagen 
bezahlen 
fahren, (reisen) 
Reise 
bequem 
ein bequemer Sitz 
lang 
eine lange Reise 
schwer 
ein schwerer Koffer 
gut 
ein gutes Buch 
schlecht 
eine schlechte Reise 
ein kleiner Bahnhof 
eine große Stadt 
alt 
die Kirche ist alt 
jung 
der kleine Junge ist jung 
groß 
ein Cadillac ist groß 
klein 
ein Mini ist klein 
billig 
Tee ist billig 
teuer 
Whisky ist teuer 
einfach 
dies ist ein einfaches Buch 
schwierig 
Chinesisch ist schwierig

to come 
come on 
I‘d really like 
platform 
seat 
a single ticket 
a return ticket 
passenger 
passenger train 
to change train 
dining-car 
to pay 
to travel 
journey 
comfortable 
a comfortable seat 
long 
a long journey 
heavy 
a heavy suitcase 
good 
a good book 
bad 
a bad journey 
a small station 
a large town 
old 
the church is old 
young 
the little boy is young 
big 
a Cadillac is big 
small 
a mini is small
cheap 
tea is cheap 
expensive 
Whisky is expensive 
easy 
this is an easy book 
difficult 
Chinese is difficult 
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At the railway station LEKTION 6

Where are Klaus and Julie? 
Wo sind Klaus und Julie? 

They are at the railway station. 
Sie sind am Bahnhof. 

Where are they going to? 
Wohin gehen sie? 

They are going to Oxford. 
Sie gehen nach Oxford. 

When is the next train? 
Wann fährt der nächste Zug? 

The next train is at ten minutes to ten. 
Der nächste Zug fährt zehn Minuten vor 
zehn. 

Is it a fast train? 
Ist es ein Schnellzug? 

No, it is a slow train. 
Nein, es ist ein langsamer Zug. 

When is the fast train? 
Wann fährt der Schnellzug? 

The fast train is at ten o‘clock. 
Der Schnellzug fährt um zehn Uhr. 

Where can you buy tickets? 
Wo kann man Fahrkarten kaufen? 

You can buy tickets at the ticket office. 
Man kann am Fahrkartenschalter Fahrkarten 
kaufen. 

Where is the ticket office? 
Wo ist der Fahrkartenschalter? 

lt‘s near the main entrance. 
Er ist neben dem Haupteingang. 

What would Klaus like? 
Was möchte Klaus? 

Klaus would like a glass of beer. 
Klaus möchte ein Glas Bier. 

Julie and Klaus want to visit Oxford. 

Julie: 	Let‘s see when the next train goes. The timetable is over there next to the big 
	 red poster. 
Klaus: 	It‘s a quarter to 10 now. The next train leaves at ten minutes to 10. 
Julie: 	Yes, but that‘s a slow train. It stops at every station. There‘s an Intercity at ten 
	 oclock, that‘s a fast train. 
Klaus: 	Good. Where do you buy the tickets? 
Julie: 	The ticket office is near the main entrance. 
Klaus: 	I´ll buy two day returns. 
Julie: 	Sometimes there are cheap tickets. Ask if there is a special offer. I´ll buy a 
	 newspaper at the kiosk and meet you over there. 
Klaus: 	Here are the tickets - the saver tickets are cheaper. The train leaves in half an 
	 hour. Let‘s have a cold beer. 
Julie: 	You mean a warm cup of tea, the pubs aren‘t open until half past 11. Come on, 
	 I´ll buy you a cup of tea. 
Klaus: 	I‘d really like a glass of beer, but o.k. 

At the railway station
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Housing LEKTION 7

to travel 
they are travelling 
by train 
I like 
the houses 
to rent 
people 
most 
own 
their own house 
more expensive 
cheaper 
often 
cheaper to buy 
than to rent 
what about? 
poor 
to live 
the local council 
area 
in some areas 
list 
waiting list 
longer than 
other 
to share 
bedroom 
each 
living room 
large 
communal 
a kitchen 
a bathroom 
a flat 
couch 
to use 
bed 
small 
fitted kitchen 

Lektion 7 - Housing

reisen 
sie reisen 
mit dem Zug 
ich habe gern 
die Häuser 
(zu) mieten 
Leute 
die meisten 
eigene(s/r) 
ihr eigenes Haus 
teurer 
billiger 
oft 
billiger zu kaufen 
als zu mieten 
wie ist es mit? 
arm 
wohnen, (leben) 
der Gemeinderat 
Gebiet 
in einigen Gebieten 
die Liste 
die Warteliste 
länger als 
andere 
teilen 
Schlafzimmer 
jeder 
Wohnzimmer 
groß 
gemeinschaftlich 
eine Küche 
ein Bad 
eine Wohnung 
Couch 
benutzen 
Bett 
klein 
Einbauküche 
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LEKTION 7Housing

Balkon 
winzig 
Garten 
bunt 
hübsch 
es ist nicht so hübsch 
Gärtner 
Nachbar 
besser 
viel besser 
ausreißen, (ausziehen) 
Blumen 
statt 
Unkraut 
unabsichtlich 
größer 
bauen 
ein Gebäude 
modern 
Wohnblock 
Flur 
Esszimmer 
Treppe 
Zimmer 
Kinderzimmer 
Garage 
der erste Stock 
der zweite Stock 
Dach 
Zentralheizung 
Wand 
Fenster 
Stein 
Tisch 
Stuhl 
Holz 

balcony 
tiny 
garden 
colourful 
pretty 
it isn‘t so pretty 
gardeners
neighbour 
better 
much better 
pull out 
flowers 
instead of 
weeds 
by mistake 
bigger 
to build 
a building 
modern 
block of flats 
hall 
dining room 
stairs 
room 
children‘s room 
garage 
first floor 
second floor 
roof 
central heating 
wall 
window 
stone 
table 
chair 
wood 
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LEKTION 7Housing

Does Julie live in a flat? 
Wohnt Julie in einer Wohnung? 

No, she lives in a house. 
Nein, sie wohnt in einem Haus. 

Does Klaus have a garden? 
Hat Klaus einen Garten? 

No, he has a balcony. 
Nein, er hat einen Balkon. 

Is Julie a good gardener? 
Ist Julie eine gute Gärtnerin? 

No, she is a bad gardener. 
Nein, sie ist eine schlechte Gärtnerin. 

Is Oxford bigger than London? 
Ist Oxford größer als London? 

No, Oxford is smaller than London. 
Nein, Oxford ist kleiner als London. 

Is a Rolls Royce cheaper than a Mini? 
Ist ein Rolls Royce billiger als ein Mini? 

No, a Rolls Royce is more expensive than a 
Mini. 
Nein, ein Rolls Royce ist teurer als ein Mini. 

Is a car slower than a bus? 
Ist ein Auto langsamer als ein Bus? 

No, a car is faster than a bus. 
Nein, ein Auto ist schneller als ein Bus. 

Is London farther than New York? 
Ist London weiter als New York? 

No, London is nearer than New York. 
Nein, London ist näher als New York. 

Is English more difficult than Chinese? 
Ist Englisch schwieriger als Chinesisch? 

No, English is easier than Chinese. 
Nein, Englisch ist einfacher (leichter) als 
Chinesisch. 

Klaus and Julie are travelling by train to Oxford. 

Klaus: 	I like the houses here. Are they expensive to rent? 
Julie: 	Most people buy their own house, they don‘t rent one. In London houses are 
	 more expensive, but in the country they are cheaper. lt‘s often cheaper to buy a 
	 house than to rent one. 
Klaus: 	But what about poor people, where do they live? 
Julie: The local councils have cheap houses to rent - but in some areas the waiting lists 
	 are longer than in other areas. 
Klaus: 	Do you live in a house? 
Julie: 	Yes, I share a house with three friends. We each have a bedroom. There‘s a large 
	 communal living room, a small kitchen and a bathroom. Where do you live? 
Klaus: 	I live in a flat, like most people in Germany. I have a living room with a couch 
	 which you can use as a bed at night. There‘s a small fitted kitchen too, a 
	 bathroom and a tiny balcony. I like the gardens here, they‘re so colourful.  
Julie: 	Our garden isn‘t so pretty. We‘re not good gardeners, our neighbours are much 
	 better. We often pull out the flowers instead of the weeds by mistake, but we 
	 have much bigger and better weeds than our neighbours. 

Housing
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Booking a hotel room LEKTION 8

to book 
single room 
a hotel room 
receptionist 
to stay 
how long 
would you like to stay 
night 
for three nights 
best 
suite 
free 
most comfortable 
luxury 
television 
colour television 
most expensive 
shower 
twenty-six 
at the front 
a view 
quieter 
at the back 
to look out onto 
quietest 
one of the quietest rooms 
to take 
I´ll take it 
key 
a lift 
enjoy 
your stay 
to reserve a room 
a double room 
with bath 
with W.C. 
to spell 
can vou spell your name, please? 
can you speak more slowly? 

Lektion 8 - Booking a hotel room

buchen 
Einzelzimmer 
ein Hotelzimmer 
Empfangschef 
bleiben 
wie lange 
möchten Sie bleiben? 
Nacht 
drei Nächte lang 
beste 
eine Suite 
frei 
bequemste (r/s) 
luxuriös 
Fernseher 
Farbfernseher 
am teuersten 
Dusche 
sechsundzwanzig 
an der Vorderseite 
ein Blick 
ruhiger 
an der Hinterseite 
einen Blick haben auf etwas 
ruhigste (r/s) 
eines der ruhigsten Zimmer 
nehmen 
ich nehme es 
Schlüssel 
ein Aufzug 
genießen 
Ihr Aufenthalt 
ein Zimmer reservieren 
ein Doppelzimmer 
mit Bad 
mit W.C. 
buchstabieren 
buchstabieren Sie bitte Ihren Namen 
können Sie langsamer sprechen? 
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LEKTION 8Booking a hotel room

langsam 
zeigen 
bitte zeigen Sie mir das Zimmer 
zu warm 
zu kalt 
Decke 
noch eine Decke 
kann ich noch eine Decke haben?
Kopfkissen 
Handtuch 
Seife 
Zahnbürste 
Zahnpasta 
Wasser 
abdrehen, (abschalten) 
wie dreht man das Wasser ab? 
andrehen, (anschalten) 
das Licht 
wie schaltet man das Licht an? 
das Bad 
schmutzig 
sauber 
Gepäckträger 
tragen 
Manager 
Rechnung 
Frühstück 
inklusiv 
ist das Frühstück dabei? 
Mittagessen 
Abendessen 
Hunger haben 
Durst haben 
ich habe Hunger 
ich habe Durst 
müde sein 
aufwachen 
früh 
schlafen 
ich möchte um 7 Uhr mein Frühstück 
ich möchte die Rechnung haben 
Übernachtung mit Frühstück 

slowly 
to show 
please show me the room 
too hot 
too cold 
blanket 
another blanket 
can I have another blanket? 
pillow 
towel 
soap 
toothbrush 
toothpaste 
water 
turn off 
how do you turn off the water? 
turn on 
the light 
how do you turn on the light? 
the bath 
dirty 
clean 
porter 
to carry 
manager 
bill 
breakfast 
included 
is breakfast included? 
lunch 
dinner 
to be hungry 
to be thirsty 
I‘rn hungry 
l‘rn thirstv 
to be tired 
to wake up 
early 
to sleep 
I‘d like breakfast at seven 
l‘d like the bill. 
bed and breakfast 
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Zum Nachsprechen

LEKTION 8Booking a hotel room

Which is the most expensive, a book, a 
magazine or a newspaper? 
Was ist am teuersten, ein Buch; eine 
Zeitschrift oder eine Zeitung? 

A book is the most expensive. 
Ein Buch ist am teuersten. 

Which is the most expensive English car? 
Welches ist das teuerste englische Auto? 

A Rolls Royce is the most expensive English 
car. 
Ein Rolls Royce ist das teuerste englische 
Auto. 

Which is the biggest city in England? 
Was ist die größte Stadt in England? 

London is the biggest city in England. 
London ist die größte Stadt in England. 

Which is the hottest month? 
Welcher Monat ist am wärmsten? 

August is the hottest mönth. 
August ist der wärmste Monat. 

Which is the coldest month? 
Welcher Monat ist am kältesten? 

January is the coldest month. 
Januar ist der kälteste Monat

When is the longest day? 
Wann ist der längste Tag? 

The longest day is in June. 
Der längste Tag ist im Juni. 

When is the shortest day? 
Wann ist der kürzeste Tag? 

The shortest day is in December. 
Der kürzeste Tag ist im Dezember. 

Andrew: 	  Good afternoon. I‘d like to book a single room. 
Receptionist: How long would you like to stay, sir? 
Andrew: 	  For three nights. 
Receptionist: Our best suite is free. it‘s the most comfortable single room in the hotel, 
		   with luxury bathroom and colour television. 
Andrew: 	  And the most expensive! No thank you. l‘d like a single room with shower. 
Receptionist: Certainly, sir. Room 26 is free. lt‘s at the front of the hotel, with a view of 
		   Hyde Park Corner. 
Andrew: 	  l‘d like a quieter room. Have you got a room free at the back of the hotel? 
Receptionist: Yes, room 36 looks out onto the gardens. lt‘s one of the quietest rooms. 
Andrew: 	  Fine. I´ll take that. 
Receptionist: Please fill in this form. Here‘s your key. 
Andrew: 	  Thank you. Is there a lift? 
Receptionist: Over there, next to the bar. Enjoy your stay! 

Booking a hotel room
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trend 
banking 
to try 
to try hard 
to attract 
age 
of all ages 
to offer 
it offers 
book token 
pound 
student 
to open an account 
an account 
a cheque book 
a cheque card 
a cashpoint card
at once 
with this card 
cash 
to get 
a machine 
outside 
the bank 
after 
at weekends 
when 
to be closed 
aseries 
attractive 
piggy bank 
a savings account 
each time 
to save 
they save 
until 
free banking 
current account 
as well as 

Lektion 9 - Banking

Trend 
Bankwesen 
versuchen 
Anstrengungen machen 
anziehen 
Alter 
aller Altersstufen 
anbieten 
es bietet an 
Gutschein für Bücher 
Pfund 
Student 
ein Konto eröffnen 
ein Konto 
ein Scheckheft 
eine Scheckkarte 
eine Karte für einen Geldautomaten 
sofort 
mit dieser Karte 
Bargeld 
bekommen 
ein Automat 
draußen 
die Bank 
nach 
am Wochenende 
als, (wenn) 
geschlossen sein 
eine Reihe 
attraktiv, schön 
Sparschwein 
ein Sparkonto 
jedes Mal 
sparen 
sie sparen 
bis 
gebührenfreie Banken 
laufendes Konto 
sowie 
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Laden 
Supermarkt 
ganz normal 
(zu) bezahlen 
alles 
mit einer Kreditkarte 
Verkäufer 
sogar 
verdächtig 
wollen 
in bar 
Kredit haben 
warum hat er keinen Kredit? 
wirklich 
sein Geld 
tausend 
Autoschalter 
fahren 
bei diesen Banken 
einen Scheck einlösen 
Geld einbezahlen 
ohne 
ohne Ihr Auto zu verlassen 
aber, (wie auch immer) 
noch 
möglich 
zu Fuß 
altmodisch 
Weise, Art 
20 
30 
40 
50 
60 
70 
80 
90 
100 
1.000 
mit dem Auto 
mit dem Zug 
mit dem Flugzeug 
mit dem Fahrrad 
mit dem Bus 
zu Fuß 

shop 
supermarket 
quite normal 
to pay 
everything 
by credit card 
salesman 
even 
suspicious 
to want 
in cash 
to have credit 
why doesn‘t he have credit? 
really 
his money 
thousand 
drive-in bank 
to drive 
at these banks 
to cash a cheque 
to deposit money 
without 
without leaving your car 
however 
still 
possible 
on foot 
old- fashioned 
way 
twenty 
thirty 
forty 
fifty 
sixty 
seventy 
eighty 
ninety 
one hundred 
one thousand 
by car 
by train 
by plane 
by bicycle 
by bus 
on foot 
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Banking LEKTION 9

What do the banks offer students? 
Was bieten die Banken Studenten an? 

They offer book tokens. 
Sie bieten Gutscheine für Bücher an. 

Where can you use a cashpoint card? 
Wo kann man eine Bargeldkarte benutzen? 

You can use it in a machine. 
Man kann sie an einem Automaten 
benutzen. 

What does one bank offer children? 
Was bietet eine Bank Kindern an? 

It offers children piggy banks. 
Sie bietet Kindern Sparschweine an. 

Where can you pay with a credit card? 
Wo kann man mit einer Kreditkarte 
bezahlen? 

You can pay in a supermarket. 
Man kann in einem Supermarkt bezahlen. 

What is the British currency? 
Was ist die englische Währung? 

The British currency is pounds and pence.
Die englische Währung ist Pfund und 
Pence.

What is the American currency? 
Was ist die amerikanische Währung?

The American currency is dollars and cents. 
Die amerikanische Währung ist Dollar und 
Cent.

How many pence are in one pound? 
Wie viele Pense sind ein Pfund?

There are 100 pence in one pound. 
100 Pence sind ein Pfund.

The British banks are trying hard to attract new customers of all ages. One bank offers 
book tokens for 6 pounds to students who open a new account. They get a cheque 
book, cheque card and cashpoint card at once. With this card they can get cash from 
a machine outside the bank after half past 3 or at weekends when the bank is closed. 
Another bank offers a series of attractive piggy banks to young children with savings ac-
counts. Each time they save 25 pounds they get another piggy bank, until they have 125 
pounds and have all 5 piggy banks. Most banks offer free banking to people who have 
100 pounds on their current account, as well as to children and students. 
In most shops and supermarkets in England and America it is quite normal to pay for 
everything by credit card or cheque. The salesman is even suspicious when a customer 
wants to pay in cash. Why doesn‘t he have credit? Is it really his money? 
In America there are thousands of drive-in banks. At these banks you can cash a cheque 
or deposit money without leaving your car. However, it is still possible to go to most 
banks on foot, to withdraw cash in the old-fashioned way.

Banking
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a seaside resort 
traditional 
holiday 
schools 
factories 
a rest 
scenery 
change 
although 
Spain 
to be popular 
the majority 
holiday-maker 
abroad 
to prefer 
promenade 
stall 
to sell 
seafood 
fish 
chips 
bright 
coloured 
sweets
hats 
silly 
souvenirs 
beach 
sand 
castle 
ride 
donkey 
swim 
to watch 
puppet theatre 
to know 
the story 
well 
dog 

Lektion 10 - A seaside resort

Seebad 
traditionell 
Urlaub 
Schulen 
Fabriken 
eine Rast, (eine Pause) 
Landschaft 
Wechsel 
obwohl 
Spanien 
beliebt sein 
die Mehrheit 
Urlauber 
im Ausland 
bevorzugen 
Promenade 
Stand 
verkaufen 
Meeresfrüchte 
Fisch 
Pommes frites 
bunt 
gefärbt 
Süßigkeiten 
Hüte 
komisch 
Andenken 
Strand 
Sand 
Schloss, Burg 
reiten 
Esel 
schwimmen 
zuschauen 
Marionettentheater 
kennen 
die Geschichte 
gut 
Hund 
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A seaside resort LEKTION 10

stehlen 
Würste 
der Metzger 
ein Polizist 
jagen 
schlagen 
stoppen 
anstatt 
das Ende 
chaotisch 
Tanz 
Jahrmarkt, (Messe) 
Schmuck 
glitzern 
Musik 
überall 
Urlaub 
das Meer 
Wellen 
hoch 
die Wellen sind hoch 
flach 
das Meer ist ruhig 
tief 
ist das Wasser tief? 
es ist seicht 
sich ausruhen 
ein Sonnenbad nehmen 
sich bräunen 
Sonnencreme 
Sonnenbrille 
Badehosen 
Badekostüm, (Badeanzug) 
tauchen 
springen 
Boot 
fangen 
ein Fluss
die Berge 
ein Tal 
Hügel 
wandern 
ein Anfänger 

to steal 
sausages 
the butcher 
a policeman 
to chase 
hit 
to stop 
instead 
the end
chaotic 
dance 
fairground 
decorat ions 
glitter 
music 
everywhere 
vacation 
the sea 
waves 
high 
the waves are high. 
calm 
the sea is calm. 
deep 
is the water deep? 
lt‘s shallow. 
to relax 
to sun-bath 
to tan 
suntan lotion 
sun glasses 
swimming trunks 
swimming costume 
to dive 
to jump 
boat 
to catch 
a river 
the mountains 
a valley 
hill
to go walking 
a beginner 
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A seaside resort LEKTION 10

What does Punch want to do? 
Was will Punch tun? 

Punch wants to hit the dog. 
Punch will den Hund schlagen. 

What does Judy try to do? 
Was versucht Judy zu tun? 

Judy trys to stop him. 
Judy versucht ihn aufzuhalten. 

What is Ben Nevis? 
Was ist Ben Nevis? 

Ben Nevis is a mountain. 
Ben Nevis ist ein Berg. 

Where do you live? 
Wo wohnen Sie? 

I live on a hill. 
Ich wohne auf einem Hügel. 

What is the Rhine? 
Was ist der Rhein? 

The Rhine is a river. 
Der Rhein ist ein Strom. 

Is Freiburg on a hill? 
Liegt Freiburg auf einem Hügel? 

No, Freiburg is in the valley. 
Nein, Freiburg liegt im Tal. 

What do the children like to do? 
Was machen die Kinder gern? 

The children like to swim. 
Die Kinder schwimmen gern. 

In Great Britain the traditional holiday months are July and August. Schools and 
factories close in the summer and most families travel to the seaside for a rest and a 
change of scenery. Although Spain and Majorca are popular, the majority of British 
holiday-makers don‘t go abroad. They prefer the traditional British seaside resort. 
Holiday towns like Skegness or Blackpool have colourful promenades with kiosks. 
These stalls seil seafood, fish and chips, brightly coloured sweets, silly hats and 
souvenirs. On the beach the children build sand-castles, ride on donkeys, swim or 
watch the traditional children‘s puppet theatre „Punch and Judy“. The children all know 
the story - Punch‘s dog steals sausages from the butcher and the policeman chases 
him. Punch wants to hit the dog and Judy tries to stop him. Punch hits the policeman 
instead of the dog. The end is always chaotic. In the evenings the shows and dances 
are very popular. The bright lights of the fairgrounds and decorations glitter and there is 
music everywhere. 

A seaside resort
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home 
to study 
another 
town 
per cent 
home town 
to look for 
accomodation 
local government 
grants 
course fees 
fees 
rent 
food 
to pay back 
attend 
lecture 
subject 
also 
once a week 
each 
tutor 
to discuss 
topic 
detail 
in more detail 
every week 
contact 
close contact 
lecturers 
third 
examination, (exam.) 
to set an examination 
final examination 
individual 
choose 
to take an examination 
social 
life 

Lektion 11 - Universities

Heim 
studieren 
andere 
Stadt 
Prozent 
Heimatstadt 
suchen 
Unterkunft 
Gemeindeverwaltung 
Stipendium 
Studiengebühren 
Gebühren 
Miete 
Essen, (Nahrung) 
zurückzahlen 
besuchen 
Vorlesung 
Fach 
auch 
einmal in der Woche 
jeder 
Tutor 
diskutieren 
ein Thema 
Detail 
detaillierter 
jede Woche 
Kontakt 
enger Kontakt 
Dozenten 
dritte 
Prüfung 
eine Prüfung abnehmen 
Abschlussprüfung 
einzeln 
wählen 
sich einer Prüfung unterziehen 
gesellschaftlich 
Leben 
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LEKTION 11Universities

wichtig 
es ist genauso wichtig wie 
akademisches Leben 
viele 
Klubs 
Vereine, Verbände 
Sport 
Geisteswissenschaften 
weniger 
ernst 
Hobby 
gefährlich 
sich spezialisieren 
Springen 
Brücke 
mit etwas verbunden sein 
elastisch 
Seil 
lernen 
eine Sprache 
ich lerne eine Sprache
Wissenschaft 
eine Frage 
er stellt eine Frage
Antwort 
er antwortet 
wiederholen 
können Sie das bitte wiederholen? 
Wort 
bedeuten 
was bedeutet dieses Wort? 
erklären 
können Sie erklären? 
lesen 
schreiben 
Feder 
Bleistift 
haben Sie einen Bleistift? 
borgen 
Lehrer 

important 
it is as important as 
academic life 
many 
clubs 
societies 
sport 
the arts 
less 
serious 
hobby 
dangerous 
specialize 
jumping 
bridge 
to be attached to 
elastic 
rope 
to learn 
a language 
i‘m learning a language 
science 
question 
he asks a question
answer 
he answers 
to repeat 
can you repeat that please? 
word 
mean 
what does this word mean? 
explain 
can you explain? 
to read 
to write 
pen 
pencil 
have you got a pencil? 
to borrow 
teacher 
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Universities LEKTION 11

Where do students study? 
Wo studieren die Studenten? 

They study at a university. 
Sie studieren an einer Universität. 

How long do they study for? 
Wie lange studieren sie? 

They study for three years. 
Sie studieren 3 Jahre lang. 

Who do they meet every week? 
Wen treffen sie jede Woche? 

They meet their tutor every week. 
Sie treffen ihren Tutor jede Woche. 

What do they do after three years? 
Was müssen sie nach 3 Jahren tun? 

After three years they take an exam. 
Nach 3 Jahren müssen sie eine Prüfung 
ablegen. 

What are you learning? 
Was lernen Sie? 

l‘m learning Ehglish. 
Ich lerne Englisch. 

What are you reading? 
Was lesen Sie? 

l‘m reading a Superlearning book. 
Ich lese ein Superlearningbuch. 

When do you study? 
Wann studieren Sie? 

I study in the evening. 
Ich studiere am Abend. 

When do you sleep? 
Wann schlafen Sie? 

I sleep at night. 
Ich schlafe nachts.

Most English university students leave home to study in another town. Only 5% of 
students study in their home town. The universities have rooms which the students 
can rent, but some students must still look for their own accomodation. The local 
government gives grants to students to pay for their course fees, rent and food. These 
grants are for three years and must not be paid back. Students attend lectures in their 
subject. They also have a seminar with about 10 other students once a week. Each 
student also meets his tutor with another student to discuss a topic in more detail every 
week. Students have very elose contact with their lecturers. At the end of the third year 
the university sets a final examination for all of the students in that year - the individual 
student cannot choose when he takes his exam. The social life of the universities is as 
important as the academic life. There are many clubs and societies for sport, the arts, 
music and less serious hobbies. At one university the Dangerous Sports Club specializes 
in jumping off high bridges attached to elastic ropes. 

Universities
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to walk 
around 
to look at 
lovely 
building 
hot 
suggest 
sit down 
to fetch 
drinks 
to wait 
waitress 
there aren‘t any 
yourself 
what‘s yours? 
pardon 
real ale 
flat 
it´s warm, isn‘t it? 
cool 
full of gas 
to try 
try the beer. 
to eat 
really 
hungry 
a ploughman‘s lunch 
bread 
cheese 
to sound 
that sounds good 
to carry 
to help 
a snack-bar 
a cafe 
a cup of coffee 
a glass of milk 
a pot of tea 
to order 

Lektion 12 - A pub lunch

spazieren 
herum 
anschauen 
hübsch 
Gebäude 
warm 
vorschlagen 
sich hinsetzen 
holen 
die Getränke 
warten 
Kellnerin, (Bedienung) 
es gibt keine 
selber 
was willst du haben? 
wie bitte? 
engl. Biersorte 
flach, (schal, flau) 
es ist warm, nicht wahr? 
kühl 
voller Kohlensäure 
probieren 
probieren Sie das Bier 
essen 
wirklich 
hungrig 
Bauernessen 
Brot 
Käse 
klingen 
das klingt gut 
tragen 
helfen 
eine Imbißstube 
ein Kaffeehaus 
eine Tasse Kaffee 
ein Glas Milch 
eine Kanne Tee 
bestellen 
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Fleisch 
Rindfleisch 
Hühnchen 
ich möchte Brathähnchen 
Kartoffeln 
Kartoffelbrei 
Gemüse 
Karotten 
Erbsen 
haben Sie frisches Gemüse? 
Salat 
Dessert 
Eis 
Apfeltorte 
mit Sahne 
Obst 
haben Sie Birnen? 
Kirsche 
Marmelade 
Honig 
ich möchte gern Honig 
zart 
das Fleisch ist sehr zart 
Salz 
es ist zu salzig (versalzen) 
Pfeffer 
kann ich den Pfeffer haben? 
Messer 
Gabel 
ich brauche Messer und Gabel 
Löffel 
Teelöffel 
Zucker 
nehmen Sie Zucker?

meat 
beef 
chicken 
l‘d like roast chicken 
potatoes 
mashed potatoes 
vegetables 
carrots 
peas 
have you got fresh vegetables? 
salad 
dessert 
ice cream 
apple pie 
with cream 
fruit 
have you got pears? 
cherry 
jam 
honey 
l‘d like some honey 
tender 
the meat is very tender 
salt 
it‘s too saltv, 
pepper 
can I have the pepper? 
knife 
fork 
I need a knife and fork 
spoon 
tea-spoon 
sugar 
do you take sugar? 
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LEKTION 12A pub lunch

Do you wash your hair yourself? 
Waschen Sie sich selber die Haare? 

Yes, I wash my hair myself. 
Ja, ich wasche mir selber die Haare. 

Do you repair your car yourself? 
Reparieren Sie selber Ihr Auto? 

No, I don‘t repair my car myself. 
Nein, ich repariere mein Auto nicht selber. 

Does Klaus fetch the drinks himself? 
Holt Klaus die Getränke selber? 

No, he helps Julie to fetch the drinks. 
Nein, er hilft Julie die Getränke zu holen. 

Does Julie make the food herself? 
Macht Julie das Essen selber? 

No, she buys the food. 
Nein, sie kauft das Essen. 

Where can you buy drinks? 
Wo kann man Getränke kaufen? 

You can buy drinks in a pub. 
Man kauft Getränke in einem Pub. 

Are there waitresses in pubs? 
Gibt es Bedienung in den Pubs? 

No, you must fetch your drinks yourself. 
Nein, man muß die Getränke selber holen. 

What do you need to eat meat? 
Was braucht man, um Fleisch zu essen? 

You need a knife and fork. 
Man braucht ein Messer und eine Gabel. 

What do you need to eat ice cream? 
Was braucht man, um Eis zu essen? 

You need a spoon. 
Man braucht einen Löffel. 

Klaus and Julie are walking around Oxford and looking at the colleges. There are many 
lovely old buildings. Now they are tired, hot and thirsty, Julie suggests that they go to a 
pub for lunch. 

Klaus: 	There‘s a table free over there. 
Julie: 	Good. You sit down, I can fetch the drinks. 
Klaus: 	Why don‘t we wait for the waitress? 
Julie: 	There aren‘t any waitresses in the pubs, you must fetch your drinks yourself at 
	 the bar. What‘ s yours? 
Klaus: 	Pardon? 
Julie: 	What would you like to drink? Do you like real ale? 
Klaus: 	lt‘s warm and flat beer, isn‘t it? 
Julie: 	The beer is cool and it isn‘t full of gas, if that‘s what you mean. I think you will 
	 Iike it. Try it. Would you like something to eat? 
Klaus: 	Yes, I‘m really hungry now. 
Julie: 	I´ll get two ploughman‘s lunches. That‘s bread, cheese and pickles. 
Klaus: 	That sounds good. I´ll help you to carry it. 

A pub lunch
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Hong Kong LEKTION 13

remaining 
colony 
tiny 
island 
Pacific Ocean 
area 
mainland 
million 
overcrowded 
territory 
to be attracted 
tax-free 
status 
shopper 
paradise 
tourists 
company 
internationaI 
head office 
future 
uncertain 
land 
leased 
a 1OO-year lease 
to run out 
it runs out 
definitely 
renew 
to happen 
what will happen? 
become 
part 
businessmen 
businessman 
to be prepared 
they are not prepared 
to see 
to wait and see 
already 

Lektion 13 - Hong Kong

übriggeblieben 
Kolonie 
winzig 
Insel 
der Pazifische Ozean 
Gebiet 
Festland 
Million 
übervölkert 
Territorium 
angezogen sein 
steuerfrei 
Status 
Einkäufer 
Paradies 
Touristen 
Firma 
international 
Hauptsitz 
Zukunft 
unsicher 
Land (Grund) 
gemietet 
ein Mietvertrag über 100 Jahre 
auslaufen 
er läuft aus 
endgültig 
erneuern 
geschehen 
was wird geschehen? 
werden 
Teil 
Geschäftsleute 
Geschäftsmann
bereit sein 
sie sind nicht bereit 
sehen 
abwarten 
schon 
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Flüchtling 
Grund 
aus politischen Gründen 
bevor 
die Volksrepublik 
andere 
vertrauen 
Übereinkommen 
machen 
ein Übereinkommen treffen 
Regierung 
daß 
der Lebensstil 
sich ändern 
wird sich nicht ändern 
wenigstens 
bis 
Bürger 
Staat 
Bevölkerung 
wählen 
sie wählen die Regierung 
Vertreter 
vertreten 
Abgeordnete 
sie vertreten die Leute 
die Königin 
der Präsident 
der Präsident regiert das Land 
Politiker 
politisch 
es ist ein politisches Problem 
Einfluß 
er hat viel Einfluß 
unabhängig 
national 
ausländisch 
er mag ausländisches Essen 
in der Vergangenheit 
in der Zukunft 
in der Gegenwart 
besprechen 
hilfreich 
Angst haben 

refugee 
reason 
for political reasons 
before 
the People‘s Republic 
others 
trust 
agreement 
make 
to make an agreement 
government 
that 
the way of I ife 
to change 
will not change 
at least 
until 
citizen 
state 
population 
to vote 
they vote for the government 
representative 
to represent 
member of parliament 
they represent the people. 
the Queen 
the President 
the president governs the country. 
politician 
political 
it‘s a political problem 
influence 
he has a lot of influence 
independent 
national 
foreign 
he likes foreign food
in the past 
in the future 
at the present 
to discuss 
helpful 
to be afraid 
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LEKTION 13Hong Kong

Where is Hong Kong? 
Wo liegt Hongkong? 

It is next to China. 
Es liegt neben China. 

What is the population? 
Wie groß ist die Bevölkerung? 

The population is 3 million. 
Die Bevölkerung ist 3 Millionen (Einwohner). 

Do the people who live there pay taxes? 
Bezahlen die Leute, die dort wohnen, 
Steuern? 

No, they live tax-free, 
Nein, sie wohnen steuerfrei. 

Who is the land leased frorn? 
Von wem ist das Land gemietet? 

It is leased from China. 
Es ist von China gemietet. 

Does China want to renew the lease? 
Will China den Mietvertrag verlängern? 

No, it definitely does not. 
Nein, es wird definitiv nicht... 

Which people are leaving Hong Kong? 
Welche Leute verlassen Hongkong? 

Some businessmen and refugees are 
leaving Hongkong. 
Einige Geschäftsleute und Flüchtlinge 
verlassen Hongkong. 

One of the few remaining British colonies is a tiny island in the Pacific Ocean and a 
small area of the mainland next to China. The three million people who live in this 
overcrowded territory are attracted by the tax-free status. Hong Kong is a shoppers‘ 
paradise. Thousand of tourists visit every year and many international companies 
have their head offices here. However, the colony‘s future is uncertain. The land is 
leased from China. The 100 year lease runs out in 1997 and China definitely does not 
want to renew it. What will happen when Hong Kong becomes part of China? Some 
businessmen are not prepared to wait and see, they are already moving their offices. 
Many people are refugees from China. They want to leave the colony before it becomes 
part of the People‘s Republic for political reasons. But there are others who trust the 
agreement which the Chinese leaders have made with the British government - but the 
way of life in Hong Kong will not change at least until the year 2000.

Hong Kong
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engineering works 
an engineer 
company 
factory 
his cornpany‘s factory 
the personnel officer 
to give 
to guide 
a guided tour 
to be proud 
we‘re very proud
office 
office block 
only 
light 
solar heating 
to keep 
running costs 
low 
it keeps running costs low 
air conditioning 
to reduce 
noise 
office staff 
at present 
word processor 
to retrain 
secretary 
to operate 
to operate a machine 
computer 
typewriter 
on the whole 
job 
varied 
so that 
to spend time 
all day 
screen 

Lektion 14 - Engeneering works

Maschinenfabrik 
ein Ingenieur 
Firma 
Fabrik 
die Fabrik seiner Firma 
der Personalchef 
geben 
führen 
eine Besichtigung mit Führer 
stolz sein 
wir sind sehr stolz
Büro 
Bürogebäude 
nur 
hell 
Solarheizung 
halten 
Betriebskosten 
niedrig 
es hält die Betriebskosten niedrig 
Klimaanlage 
reduzieren 
Lärm 
Büroangestellter 
zur Zeit 
Textverarbeitungsmaschine 
umschulen 
Sekretärin 
arbeiten, betätigen 
an einer Maschine arbeiten 
Computer 
Schreibmaschine 
im Großen und Ganzen 
Arbeit 
verschiedenartig 
sodass
Zeit verbringen 
den ganzen Tag 
Bildschirm 
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Zufriedenheit 
Arbeitsbefriedigung 
weitergehen 
Produktion 
Produktionshalle 
Qualität
Kontrolle 
Qualitätskontrolle 
obwohl 
produzieren 
Teil 
an-, einstellen 
wir stellen ein (an) 
Arbeiter 
kontrollieren, prüfen 
voll automatisiert 
im Moment 
glauben 
wir glauben nicht 
Fabrik 
brauchen 
Belegschaft 
warten, Wartung machen 
Fließband 
Facharbeiter 
ungelernter Arbeiter 
eine Firma 
Geschäft 
Industrie 
Autoindustrie 
Markt 
Verkauf 
Verkaufsleiter 
Gewinn 
die Firma macht einen großen Gewinn
beschäftigt 
Brief 
ein Termin 

satisfaction 
job satisfaction 
to move on 
production 
production area 
quality 
control 
quality control 
although 
produce 
part 
to employ 
we employ 
workers 
to check 
fully automated 
at the moment 
believe 
we don‘t believe 
plant 
need 
work force 
to service 
the production line 
skilled worker 
unskilled worker 
a firm 
business 
industry 
the car industry 
market 
sales 
sales manager 
profit 
the firm makes a big profit 
busy 
letter 
an apointment 
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Engeneering works LEKTION 14

Where is Andrew? 
Wo ist Andrew? 

Andrew is in Bristol. 
Andrew ist in Bristol. 

Who does he meet? 
Wen trifft er? 

He meets the personnel officer. 
Er trifft den Personalleiter. 

How old is the office block? 
Wie alt ist das Bürogebäude? 

The office block is 4 years old. 
Das Bürogebäude ist 4 Jahre alt. 

Is there oil heating in the offices? 
Gibt es Ölheizung in den Büros? 

No, there is solar heating. 
Nein es gibt Solarheizung. 

What do the secretaries operate? 
Mit was arbeiten die Sekretärinnen? 

They operate word processors. 
Sie arbeiten mit Textverarbeitungsmaschinen.

This is Andrew‘s first trip to his company‘s factory in Bristol. The personnel officer (P.O.) 
is giving him a guided tour. 

P.O.: 		  We‘re very proud of our new office bleck. lt‘s only four years old. It‘s very 
		  light and the solar heating keeps running costs low. The air conditioning 
		  also reduces the noise from the factory. 
Andrew: 	 How many people work in the offices? 
P.O.: 		  We have about 500 office staff at present. Here you can see some of our 	
		  word processors - we have them in most departments now. We retrain 
		  the secretaries to operate the new computers. 
Andrew:	 Do they prefer them to the old typewriters? 
P.O.: 		  On the whole, yes. We try to make each job varied, so that no one spends 
		  all day working with a screen - we find that gives more job satisfaction. 
		  Let‘s move on to the production area. 
Andrew: 	 What are those men doing? 
P.O.: 		  That‘s the qualitiy contral department. Although machines produce most 
		  parts, we employ workers to check the quality. 
Andrew: 	 So production isn‘t fully automated? 
P.O. 		  No, at the moment we don‘t believe that a fully automated plant could 
		  produce the parts to the quality we need. We have a work force of 4,000 
		  who service and check the production line. They are all skilled workers. 

Engeneering works
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equal 
pay 
act 
Equal Pay Act 
woman 
women 
the right 
wage 
the same wages as men 
men 
man 
law 
the chance 
area 
to consider 
they are considered 
like 
the fire brigade 
the Stock Exchange 
illegal 
to advertise 
both 
sex 
both sexes 
despite 
advance 
to be done 
jobs which are done by women 
to pay 
to be paid 
badly paid 
still 
few 
few women 
managers of companies 
a quarter 
doctor 
very few 
high position 

Lektion 15 - Woman in Britain

gleich 
Bezahlung 
Gesetz 
Gesetz über gleiche Löhne 
Frau 
Frauen 
das Recht 
Lohn 
die gleichen Löhne wie Männer 
Männer 
Mann 
Gesetz 
die Gelegenheit 
Gebiet 
betrachten 
sie werden betrachtet 
wie 
die Feuerwehr 
die englische Börse 
illegal
inserieren 
beide 
Geschlecht 
beide Geschlechter 
trotz 
Fortschritt 
gemacht sein 
Arbeit, die von Frauen gemacht wird 
bezahlen 
bezahlt werden 
schlecht bezahlt 
noch 
wenig 
wenige Frauen 
Firmenleiter 
ein Viertel 
Arzt 
sehr wenig 
hohe Position, Stelle 
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Krankenhaus 
als 
fast 
irgend ein anderer 
europäisch 
Land 
verheiratet 
heiraten 
arbeiten gehen 
eine Ehefrau, die arbeitet 
einkaufen gehen 
mehr 
kochen 
das Kochen 
die Hausarbeit 
zur selben Zeit 
weniger 
Plätze 
werden 
es wird 
schwierig 
schwieriger 
Mutter 
Kinder 
Kind 
unter dem 5-ten Lebensjahr 
anfangen, beginnen 
Einschulungsalter 
passend 
mehr Geld 
als früher 
weniger 
Freizeit 
viel weniger 

hospital 
than 
almost 
any other 
European 
country 
married 
to marry 
to go out to work 
a working wife 
to do the shopping 
more 
to cook 
the cooking 
the housework 
at the same time 
fewer 
place 
to become 
it is becoming 
difficult 
more difficult 
mother 
children 
child 
under the age of 5 
to start 
school starting age 
suitable 
more money 
than before 
less 
free time 
much less 
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Are some jobs only for men in Britain? 
Sind einige Stellen nur für Männer in 
England? 

No, all jobs are for men and women. 
Nein, alle Stellen sind für Männer und 
Frauen. 

Can you advertise for a fireman? 
Kann man für einen Feuerwehrmann 
inserieren? 

No, you must advertise for a fireman or 
woman. 
Nein, man muß für einen Feuerwehrmann 
oder - frau inserieren. 

Are all women well paid? 
Sind alle Frauen gut bezahlt? 

No, some women are badly paid. 
Nein, einige Frauen sind schlecht bezahlt. 

Are there more women than men in 
Parliament? 
Gibt es mehr Frauen als Männer im 
Parlament? 

No, there are fewer women than men. 
Nein, es gibt weniger Frauen als Männer. 

Does sugar cost more than coffee? 
Kostet Zucker mehr als Kaffee? 

No, sugar costs less than coffee. 
Nein, Zucker kostet weniger als Kaffee. 

Does beer cost more than whisky? 
Kostet Bier mehr als Whisky? 

No, beer costs less than whisky. 
Nein, Bier kostet weniger als Whisky.

Do you drink more cups of tea than coffee?
Trinken Sie mehr Tassen Tee als Kaffee?

No, I drink fewer cups of tea than coffee. 
Nein, ich trinke weniger Tassen Tee als 
Kaffee. 

Do you eat more fruit than vegetables? 
Essen Sie mehr Obst als Gemüse? 

No, I eat less fruit than vegetables. 
Nein, ich esse weniger Obst als Gemüse. 

The Equal Pay Act gives women the right to the same wages as men for the same work. 
Another law gives women the chance to work in areas which are traditionally conside-
red men‘s work, like the fire 
brigade or the Stock Exchange. lts illegal to advertise for a man or a woman - jobs must 
be open to both sexes. Despite these advances, many jobs which are normally done by 
women are still badly paid. 
Few women are managers of companies. A quarter of all doctors are women, but very 
few are in high positions in hospitals. Britain has fewer women Members of Parliament 
than almost any other European country. 
More and more married women go out to work, but a working wife still does more 
shopping, cooking and housework than her husband. At the same time there are fewer 
places in Kindergartens, so that it‘s becoming more difficult for a mother with children 
under the age of 5 (the school starting age in Britain) to find a suitable job. Although 
working women have more money than before, they have much less free time.

Woman in Britain



| 51 |Vokabeldusche

Sight-seeing in London LEKTION 16

to go sight-seeing 
back 
again 
where would you like to go? 
today 
too many 
what about 
an art gallery 
museum 
modern art 
excellent 
exhibition 
not especia lIy 
section 
Egyptian 
ancient history 
fascinate 
always 
I don‘t know much about 
Ancient Egypt 
exhibit 
tomorrow 
we will go 
bridge 
sail 
river 
lovely 
trip 
a whole day 
plants 
I ‚rn going to watch 
a cricket match 
I will look 
to meet 
we could meet
a jazz club 
afterwards 
you will need 
something 

Lektion 16 - Sight-seeing in London

Sehenswürdigkeiten besichtigen 
zurück 
wieder 
wo möchtest du hingehen? 
heute 
zu viele 
wie wär es mit 
eine Kunstgalerie 
Museum 
moderne Kunst 
hervorragend 
Ausstellung 
nicht besonders 
Abteilung 
ägyptische 
alte Geschichte 
fasziniert 
immer 
ich weiß nicht viel von 
das Alte Ägypten 
Ausstellungsstück 
morgen 
wir werden gehen 
Brücke 
segeln 
Fluß 
schön 
Ausflug 
ein ganzer Tag 
Pflanzen 
ich werde zusehen 
ein Cricket Spiel 
ich werde ansehen 
sich treffen 
wir könnten uns treffen 
ein Jazzklub 
nachher 
du wirst brauchen 
etwas 
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lebhaft 
um dich aufzuwecken 
jemanden aufwecken 
nach 
besuchen 
öffentlich 
offen für das Publikum 
wer wohnt in dem Schloss? 
eine Kirche 
eine Kathedrale 
renovieren 
die Kirche wird renoviert 
Halle 
Eintritt 
wieviel kostet der Eintritt? 
kostenlos 
eine Karte kaufen 
Schlange stehen 
Sie müssen Schlange stehen für eine Karte 
Markt 
Platz 
ich werde Sie auf dem Platz treffen
Sammlung 
Gemälde 
berühmt 
es ist ein berühmtes Gemälde 
der Reiseleiter 
sprechen 
die Aussicht 
Postkarten 
schicken 
Briefmarken 

lively 
to wake you up 
to wake someone up 
after 
to visit 
public 
open to the public 
who lives in that castle?
a church 
a cathedral 
to renovate 
the church is being renovated 
hall 
entrance 
how much does it cost to go in? 
free 
to buy a ticket 
to queue 
you must queue for a ticket
market 
square 
I´ll meet you in the square 
collection 
paintings 
famous 
it‘s a famous painting 
the guide 
to speak 
a view 
postcards 
to send 
stamps 
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Where will Klaus and Julie go? 
Wo werden Klaus und Julie hingehen? 

They will go to the museum. 
Sie werden ins Museum gehen. 

Does Klaus like modern art? 
Hat Klaus moderne Kunst gern? 

No, he doesn‘t. 
Nein, er mag sie nicht. 

What will Julie do tomorrow? 
Was wird Julie morgen machen? 

She will visit Kew Gardens. 
Sie wird Kew Gardens besuchen. 

What will Klaus do tomorrow? 
Was wird Klaus morgen machen? 

He will watch a cricket match. 
Er wird ein Cricket-Spiel ansehen. 

How will Julie travel to Kew Gardens? 
Wie wird Julie nach Kew Gardens fahren? 

She will travel by boat. 
Sie wird mit einem Boot fahren. 

What will she look at? 
Was wird sie ansehen? 

She will look at the plants. 
Sie wird die Pflanzen ansehen. 

How long will she stay? 
Wie lange wird sie bleiben? 

She will stay the whole day. 
Sie wird den ganzen Tag bleiben. 

What will they do in the evening? 
Was werden sie am Abend tun? 

They will go to a jazz club. 
Sie werden in einen Jazzklub gehen. 

Klaus and Julie are back in London again. 
 
Julie: 	Where would you like to go to, the Tower of London, Buckingham Palace, 
	 Madame Tussaud‘s? 
Klaus:	No, there are too many tourists in those places. What about an art gallery or a 
	 museum? 
Julie: 	Do you like modern art? There‘s an excellent exhibition at the Tate Gallery. 
Klaus: 	Not especially. What l‘d really like to see is the Egyptian section of the British 
	 museum? Ancient history is fascinating. 
Julie: 	I don‘t know much about Ancient Egypt so you can explain the exhibits to me. 
	 And tomorrow we will go to Kew Gardens. We can get a boat at Westminster 
	 Bridge and sail down the river to Kew. lt‘s a lovely trip. 
Klaus: 	Not a whole day of plants! l‘m going to watch a cricket match at the Oval. 
Julie: 	O.K. You go to your cricket match and I‘ ll look at the gardens. We could meet at 
	 the jazz club at Camden Locks afterwards, you‘ll need something lively to wake 
	 you up after an afternoon of cricket! 

Sight-seeing in London
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the best way 
to reach 
boat trip 
to take a trip 
official 
botanic 
to expect 
don‘t expect 
to be able 
plants 
really 
enormous 
to lie 
it lies next to the river 
the river Thames 
several 
greenhouses 
contains 
fig 
date 
coconut 
Japanese 
Chinese 
Japan 
China 
widow 
prince 
to create 
she created the garden 
king 
to add 
royal 
estate 
original 
famous 
landscape gardener 
a gardener 
to design 
redesign 

Lektion 17 - Kew Gardens

die beste Art und Weise 
erreichen 
Bootsfahrt 
eine Fahrt machen 
offiziell 
botanisch 
erwarten 
erwarten Sie nicht 
in der Lage sein 
Pflanzen 
wirklich 
riesig 
liegen 
es liegt am Fluss 
die Themse 
mehrere 
Gewächshäuser 
beinhaltet 
Feige 
Dattel 
Kokosnuß 
japanisch 
chinesisch 
Japan 
China 
Witwe 
der Prinz 
gründen 
sie gründete den Garten 
König 
hinzufügen 
königlich 
Landbesitz 
ursprünglich 
berühmt 
Landschaftsgärtner 
ein Gärtner 
entwerfen 
neuentwerfen 
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zuerst 
privat 
zum ersten Mal 
bald 
danach 
es wurde gebaut 
über 
pro Jahr 
Sammlung 
sammeln 
lebend 
umfassen 
Bäume 
Büsche 
Blumen 
Kakteen 
aus aller Welt 
Farn 
Art 
Labor 
Bibliothek 
zur Verfügung stellen 
Forschungszentrum 
ein Zentrum 
Interesse 
wachsend 
ein wachsendes Interesse 
Umwelt 
Umweltschutz (Erhaltung) 
diese Seite, dieser Aspekt 
ein Blatt 
der Wind 
regnen 
Nebel 
Schnee 
Eis 

at first 
private 
for the first time 
soon 
afterwards 
it was built 
over 
per year 
collection 
to collect 
living 
include 
trees 
bushes 
flowers 
cacti 
from all over the world 
fern 
species 
laboratory 
library 
to provide 
research centre 
a cent re 
interest 
growing 
a growing interest 
environment 
conservat ion 
this side 
a leaf 
the wind 
to rain 
fog 
snow 
ice 
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What can you see in Kew Gardens? 
Was kann man in Kew Gardens sehen? 

You can see plants. 
Man kann Pflanzen sehen. 

Where are the Chinese plants? 
Wo sind die chinesischen Pflanzen? 

The Chinese plants are in a greenhouse. 
Die chinesischen Pflanzen sind in einem 
Gewächshaus. 

What is in the research centre? 
Was ist im Forschungszentrum? 

There is a museum, laboratories and a 
library. 
Es gibt ein Museum, Labors und eine 
Bibliothek. 

What is a rose? 
Was ist eine Rose? 

A rose is a flower. 
Eine Rose ist eine Blume. 

When is there snow? 
Wann gibt es Schnee? 

There is snow in winter. 
Es gibt Schnee im Winter. 

When is there fog? 
Wann gibt es Nebel? 

There is fog in Autumn. 
Es gibt Nebel im Herbst. 

When is there the most sunshine? 
Wann gibt es den meisten Sonnenschein? 

There is most sunshine in summer. 
Es gibt den meisten Sonnenschein im 
Sommer. 

The best way to reach Kew Gardens is to take a short boat trip up the River Thames 
from Westminster Bridge. The official name for the gardens is the Royal Botanic 
Gardens. Don‘t expect to be able to look at all the plants in one day. The gardens are 
really an enormous park which lies next to the river. There are several large greenhouses 
in the park. The Palm House contains figs, dates, coconuts and many other plants. In 
another greenhouse you can see Japanese and Chinese plants. The widow of the Prince 
of Wales created the first botanic garden in 1759. King George III added a royal estate 
to the original garden. In the 1770´s a famous landscape gardener, Capability Brown, 
redesigned the gardens. At first the gardens were private, but in 1841 the public could 
visit for the first time. Soon afterwards a museum was also built. 
Over one million visitors a year now come to look at the gardens. The collection of 
living plants includes trees, bushes, flowers and cacti from all over the world. The fern 
collection has over 1.500 species and is one of the largest in the world. The museum, 
laboratories and library provide an important research centre, and, with the growing 
interest in the environment and conservation, this side of the garden‘s work is growing.

Kew Gardens
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every 
village 
beautifully-kept 
field 
sportsmen 
white 
clothes 
play
weekend 
at the weekend 
the game 
slow 
complicated 
team 
try 
to hit 
a ball 
to run 
between 
wicket 
to score 
a point 
to score a point 
member 
opposite 
the opposite team 
catch 
the batsman 
to be out 
the batting team 
to sit 
sunshine 
to wait 
to wait for their turn 
the spectator 
usually 
villagers 
to bring 
picnic 

Lektion 18 - Sport

jeder 
Dorf 
schön gepflegt 
Feld 
Sportler (Mehrzahl) 
weiß 
Kleider 
spielen 
Wochenende 
am Wochende 
Spiel 
langsam 
kompliziert 
Mannschaft 
versuchen 
schlagen 
ein Ball 
rennen 
zwischen 
Dreistab 
erzielen, gewinnen 
ein Punkt 
einen Punkt gewinnen 
Mitglied 
entgegengesetzt 
die Gegnermannschaft 
fangen 
der Schläger 
aus dem Spiel sein 
die Mannschaft, die schlägt 
sitzen 
Sonnenschein 
warten 
warten bis sie an der Reihe sind 
der Zuschauer 
normalerweise 
Dorfleute 
bringen 
Picknick 
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Butterbrot 
Zeitung 
einschlafen 
Tennis 
beliebt 
öffentliche Spielplätze 
irgendjemand 
voll sein 
Juli 
Sieger 
Fußball 
bei weitem 
Anhänger 
Entfernung, Strecke 
eine lange Strecke 
Lieblings- ... 
ähnlich 
es ist ähnlich dem 
amerikanischer Football 
Spieler 
tragen 
schützend 
Kleidung 
Schutzkleidung 
Spielfeld 
schlammig 
schmutzig 
schwierig 
wer spielt 
für welche Mannschaft 
gewinnen 
verlieren 
ein Wettbewerb 
Ergebnis 
Spaß 
schwimmen 

sandwich 
newspaper 
to fall asleep 
tennis 
popular 
public courts 
anyone 
to be full 
july 
champion 
football 
by far 
supporter 
distance 
a long distance 
favourite 
similar 
it is similar to 
American football 
player 
to wear 
protective 
clothing 
protective clothing 
pitch 
muddy 
dirty 
difficult 
who is playing 
for which team 
to win 
to lose 
a competition 
result 
fun 
to swim 
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LEKTION 18Sport

What do cricket players wear? 
Was tragen die Cricketspieler? 

Cricket players wear white clothes. 
Sie tragen weiße Kleider. 

What must the batsman do? 
Was muß der Schläger tun? 

The batsman must hit the ball. 
Er muß den Ball treffen. 

What must the opposite team do? 
Was müssen die Gegner tun? 

The opposite team tries to catch the ball. 
Die Gegner versuchen, den Ball zu fangen. 

What happens if they catch the ball? 
Was geschieht, wenn sie den Ball fangen? 

If they catch the ball the batsman is out. 
Wenn sie den Ball fangen, ist der Schläger aus 
dem Spiel. 

What game do people play in summer? 
Was spielen die Leute im Sommer? 

They play tennis in summer. 
Sie spielen Tennis im Sommer. 

What is rugby? 
Was ist Rugby? 

Rugby is a game like American football. 
Rugby ist ein Spiel wie amerikanischer Football. 

Where do you play rugby? 
Wo spielt man Rugby? 

You play rugby on a pitch. 
Man spielt Rugby auf einem Spielfeld. 

What happens if it is muddy? 
Was geschieht, wenn es schlammig ist? 

If it is muddy the players get very dirty. 
Wenn es schlammig ist, werden die Spieler sehr 
schmutzig. 

Every English village has one beautifully-kept field where sportsmen in white clothes 
play cricket at the weekend. The game is very slow and complicated. Two men from 
one team try to hit a ball and run between two wickets to score a point. If a member 
of the opposite team catches the ball, the batsman is out. The other members of the 
batting team sit in the sunshine and wait for their turn. The spectators are usually 
villagers or the players‘ families. They bring picnics . newspapers and beer and often fall 
asleep in the sunshine. Tennis is also a popular summer sport. Most towns have public 
courts where anyone can play. These are always full in July. After watching Wimbledon 
everyone wants to play like the champion! Football is by far the most popular sport. 
Almost every town has a football team and the supporters travel long distances to see 
their favourite team play. Another winter sport is rugby. This is similar to 
American football, but the players do not wear so much protective clothinq. If the pitch 
is muddy, the players are often so dirty that it is difficult to see who is playing for which 
team. 

Sport
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to diet 
to try on 
suit 
annoyed 
trousers 
tight 
button 
jacket 
he hasn‘t worn 
clothes 
small 
to complain 
he complains 
to tell 
she teils him 
to put on weight 
weight 
too much 
in despair 
to despair 
to take his temperature 
test 
blood pressure 
general 
check-up 
to weigh 
he weighs him
healthy 
to be overweight 
to advise 
to go on a diet 
heart 
to sink 
his heart sinks 
evening 
to cook 
salmon 
an extra portion 
fish 

Lektion 19 - How to diet

Diät machen 
anprobieren 
Anzug 
verärgert 
Hosen 
eng 
Knopf 
Jacke 
er hat nicht getragen 
Kleider 
klein, eng 
sich beklagen 
er beklagt sich 
sagen 
sie sagt ihm 
zunehmen 
Gewicht 
zuviel 
verzweifelt 
verzweifeln 
seine Temperatur messen 
testen, (prüfen) 
Blutdruck 
allgemein 
Untersuchung 
wiegen 
er wiegt ihn 
gesund 
Übergewicht haben 
beraten 
eine Diät machen 
Herz 
sinken 
sein Mut verläßt ihn 
Abend 
kochen 
Lachs 
eine Extra-Portion 
Fisch 
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schlank machen 
Fisch macht schlank 
empfehlen 
Verdauung 
die Verdauung fördern 
Flasche 
Schinken und Eier 
bestehen 
seine Frau besteht darauf
gut essen 
Geschäftspartner 
Stärke 
eine Stärke Diät 
Gewicht verlieren 
hier: genügend 
Kartoffeln 
Kuchen 
ein Stück Kuchen 
Danke 
Unterstützung 
genießen 
er genießt seine Diät 
ein neues 
Hemd 
Kleid 
Mantel 
Regenschirm 
anziehen 
ausziehen 
passen 
Baumwolle 
Wolle 
Arm 
Bein 
Kopf 
Fuß 
Ohr 
Auge 

to be slimming 
fish is slimming 
to recommend 
digestion 
to help digestion 
bottle 
bacon and eggs 
insist 
his wife insists
to eat weil 
business partner 
starch 
a starch diet 
to lose weight 
plenty 
potatoes 
cake 
a piece of cake 
thanks 
support 
to enjoy 
he is enjoying his diet 
a new one 
shirt 
dress 
coat 
umbrella 
to put on 
to take off 
to fit 
cotton 
wool 
arm 
leg 
head 
foot 
ear 
eye 
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What has Mr Smith just done? 
Was hat Herr Smith gerade getan? 

He has just tried on his suit. 
Er hat gerade seinen Anzug anprobiert. 

Do his trousers fit? 
Passen ihm die Hosen? 

No, they are too tight. 
Nein, sie sind zu eng. 

Has he worn the suit every day? 
Hat er den Anzug jeden Tag getragen? 

No, he hasn‘t worn it for a few months. 
Nein, er hat ihn seit einigen Monaten nicht 
getragen. 

Why doesn‘t the suit fit? 
Warum paßt ihm der Anzug nicht? 

He has put on weight. 
Er hat zugenommen

Who does he visit? 
Wen besucht er? 

He visits his doctor. 
Er besucht seinen Arzt. 

What does his doctor advise him to do? 
Was rät ihm der Arzt zu tun? 

He advises him to go on a diet. 
Er rät ihm, eine Diät zu machen. 

How long have you lived in your flat? 
Wie lange haben Sie in Ihrer Wohnung 
gelebt? 

I have lived in my flat for 3 years. 
Ich habe 3 Jahre in meiner Wohnung 
gelebt. 

Have you finished the book yet? 
Haben Sie schon das Buch zuende gelesen? 

No, I haven‘t yet. 
Nein, (ich habe) noch nicht. 

Mr Smith has just tried on his favourite suit. He is very annoyed. The trousers are too 
tight and he can‘t do up the buttons on his jacket. He hasn‘t worn these clothes for a 
few months, and now they are too small. He complains to his wife, but she tells him 
that he has put on too much weight. In despair, he visits his doctor. The doctor takes 
his temperature, tests his blood pressure and gives him a general check-up. Finally he 
weighs him. He tells Mr Smith that he is healthy, but overweight and advises him to go 
on a diet. Mr Smith‘s heart sinks. That evening his wife cooks salmon, and he eats an 
extra portion because fish 
is slimming. At the pub his friend recommends red wine to help digestion, so he drinks a 
very good bottle. The next day he has bacon and eggs for breakfast. His wife insists that 
it is important to eat well in the morning when you are on a diet. He has lunch with a 
business partner. His partner teils him that a starch diet is the best way to lose weight, so 
he eats plenty of potatoes and has a large piece of cake in the afternoon. Thanks to the 
support of his wife and friends, Mr Smith is enjoying his diet. And the suit? He‘s buying a 
new one! 

How to diet
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theatre 
to offer 
a variety 
wide 
a wide variety 
entertainment 
group 
classical ballet 
to decide 
musical 
cat 
theatre booking office 
she notices 
surprise 
what a surprise! 
already 
to go 
I have been to 
sight 
side 
interesting 
to have time 
I haven‘t had time 
not yet 
meeting 
two free days 
to fly 
to fly back 
to plan 
to sound 
a good way 
to relax 
phone number 
to give someone a call 
tomorrow evening 
early 
I have bought
just 
to start 

Lektion 20 - Theatre

Theater 
anbieten 
eine Auswahl 
breit 
eine breite Auswahl 
Unterhaltung 
Gruppe 
klassisches Ballett 
sich entscheiden 
Musical 
Katze 
Theaterkasse 
sie bemerkt 
Überraschung 
was für eine Überraschung! 
schon 
gehen 
ich war in 
Sehenswürdigkeit 
Seite 
interessant 
Zeit haben 
ich habe keine Zeit gehabt 
noch nicht 
Tagung (Treffen) 
zwei Tage frei 
fliegen 
zurückfliegen 
planen 
klingen 
eine gute Art und Weise 
sich zu entspannen 
Telefonnummer 
jemanden anrufen 
morgen abend 
früh 
ich habe gekauft
gerade 
anfangen 
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auch 
treffen 
wir könnten uns treffen 
die Pause 
Idee 
eine gute Idee 
sich beeilen 
ich muß mich beeilen
nun 
ein Theaterstück 
eine Komödie 
eine Vorstellung 
die Abendvorstellung 
ein Schauspieler 
eine Schauspielerin 
er ist ein berühmter Schauspieler 
Produktion 
Vorhang 
Bühne 
in der Nähe der Bühne 
erste Reihe 
ein Platz, (ein Sitz) 
reserv ieren 
kann ich einen Platz reservieren? 
ein Konzert 
Musiker 
ein berühmter Musiker 
ein Instrument 
spielen 
Klavier 
ich habe Klavier gespielt 

too 
to meet 
we could meet 
the interval 
idea 
a good idea 
to rush 
I must rush 
now 
a play 
a comedy 
a performance 
the evening performance 
an actor 
an actress 
he‘s a famous actor 
production 
curtain 
stage 
near the stage 
front row 
a seat 
to reserve 
can I reserve a seat? 
a concert 
musician 
a famous musician 
an instrument 
to play 
piano 
I have played the piano. 
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Have you seen a ballett yet? 
Hast du schon ein Ballett gesehen? 

Have you ever been to the cinema? 
Bist du jemals im Kino gewesen? 

I have read the book already. 
Ich habe das Buch schon gelesen. 

Where have Klaus and Julie been? 
Wo sind Klaus and Julie gewesen? 

They have been to Oxford and Brighton. 
Sie sind in Oxford und Brighton gewesen. 

Has Andrew been sight-seeing? 
Hat Andrew die Sehenswürdigkeiten 
besichtigt? 

No, he hasn‘t had time yet. 
Nein, er hat noch keine Zeit gehabt. 

What ticket has Andrew just bought? 
Welche Karte hat Andreweben gekauft? 

He has just bought a ticket for a musical. 
Er hat gerade eine Karte für ein Musical 
gekauft. 

Has the musical already started? 
Hat das Musical schon angefangen? 

No, it starts at 7.30. 
Nein, es fängt um 7.30 Uhr an. 

Have you already seen a musical? 
Haben Sie schon ein Musical gesehen? 

Yes, I have seen a musical. 
Ja, ich habe ein Musical gesehen. 

Have you listened to the radio today? 
Haben Sie heute Radio gehört? 

No, I haven‘t listened to the radio. 
Nein, ich habe das Radio heute nicht 
gehört. 

Have you been to the cinema this week? 
Sind Sie diese Woche ins Kino gegangen? 

No, I haven‘t been to the cinema. 
Nein, ich bin nicht ins Kino gegangen. 

Have you eaten breakfast yet? 
Haben Sie schon gefrühstückt? 

Yes, I have already eaten breakfast.
Ja, ich habe schon gefrühstückt. 

London offers a wide variety of evening entertainment, from live rock groups in pubs to 
classical ballet. Julie and Klaus have decided to get tickets for the musical „Cats“. They 
are waiting in a queue at a theatre booking office when Julie noticed Andrew Ford. 

Julie: 		 Hello, aren‘t you Andrew Ford? 
Andrew: 	 Well, hello, Julie. What a surprise! Are you having a good holiday? 
Julie: 		 Yes, excellent, thank you. We‘ve already been to Oxford and Brighton as 
		  weil as most of the sights here in London. What about you? 
Andrew: 	 The business side was very interesting, but I haven‘t had time to go 
		  sight-seeing yet. I´ve got two more meetings and then two free days 
		  before I fly back. 
Julie: 		 l‘m planning to visit Kew Gardens, would you like to come? 
Andrew: 	 That sounds like a good way to relax. Here‘s my hotel phone number, give
 		  me a call tomorrow evening, but ring early, l‘ve just bought a ticket for 
		  the musical „Cats“ and it starts at 7.30. 
Julie: 		 „Cats“! Klaus is getting tickets for us at the moment, for tomorrow 
		  evening too. We could meet in the bar at the interval. 
Andrew: 	 A good idea. I must rush now. See you tomorrow, Julie. 
Julie: 		 Good bye

Theatre
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a legend 
early 
century 
the eleventh century 
it belonged to her 
earl 
beautiful 
clever 
to love 
she loved music 
she was kind 
her people 
however 
cruel 
every year 
to collect 
he collected 
tax 
high taxes 
citizen 
to pay 
the king 
an army 
they worked hard
poor 
they were poor
enough 
he demanded 
even higher 
to know 
she knew 
to afford 
they cannot 
they could not 
she asked 
to have pity 
he refused 
he laughed 
if you ride 

Lektion 21 - The legend of Lady Godiva

eine Legende 
früh 
Jahrhundert 
das elfte Jahrhundert 
es gehörte ihr 
Graf (englischer) 
schön 
klug 
lieben
sie liebte Musik 
sie war gutmütig 
ihr Volk 
aber 
grausam 
jedes Jahr 
sammeln 
er sammelte 
Steuer 
hohe Steuern 
Bürger 
bezahlen 
der König 
eine Armee 
sie arbeiteten schwer 
arm 
sie waren arm
genug 
er forderte 
noch höher 
wissen 
sie wußte 
sich leisten 
sie können nicht 
sie konnten nicht 
sie fragte 
Mitleid haben 
er verweigerte 
er lachte 
wenn du reitest 
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nackt 
durch 
Markttag 
schonen 
ein Befehl 
Befehle geben 
bleiben 
innerhalb 
schließen 
Fenster 
Tür 
Straße 
leer 
sie ritt 
bedeckt 
nur 
außer 
ein Schneider 
genannt 
gucken 
sehen 
er sah 
sofort 
blind werden 
blind sein 
nicht länger 
erzählen 
er erzählte 
die Geschichte 
sich verbreiten 
Feuer 
wie ein Lauffeuer 
sein Versprechen halten 
er hielt 
seit diesem Tage 
sie bezahlten 
ändern 
seine Art 
er wurde 
beliebt 
Führer 
er baute 
Kloster (für Männer) 
Kirche 
zusammen 

naked 
through 
market day 
to spare 
an order 
to give orders
to stay 
inside 
to shut 
window 
door 
street 
empty 
she rode 
covered 
only 
except 
a tailor 
called 
to peep 
to see 
he saw 
immediately 
to be struck blind 
to be blind 
no longer 
to tell 
he told 
the story 
to spread 
fire 
like wild fire 
to keep your promise 
he kept 
from that day on 
they paid 
to change 
his ways 
he became 
well-Ioved 
leader 
he built 
monastery 
church 
together 
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What was Lady Godiva like? 
Wie war Lady Godiva? 

She was beautiful and clever. 
Sie war schön und klug. 

Were the people of Coventry rich? 
Waren die Leute von Coventry reich? 

No, they were poor. 
Nein, sie waren arm. 

Why were they poor? 
Warum waren sie arm? 

Because they paid high taxes. 
Weil sie hohe Steuern bezahlten. 

When did Lady Godiva ride through the 
town? 
Wann ritt Lady Godiva durch die Stadt? 

She rode through the town on market day. 
Sie ritt am Markttag durch die Stadt.

Did she wear any clothes?
Trug sie Kleider?

No, she didn‘t wear any clothes. 
Nein, sie trug keine Kleider.

Where were the people? 
Wo waren die Leute? 

The people were in their houses. 
Die Leute waren in ihren Häusern. 

What did Peeping Tom do? 
Was tat Peeping Tom? 

He saw Lady Godiva. 
Er sah Lady Godiva. 

Did the people still pay taxes? 
Bezahlten die Leute immer noch Steuern? 

No, the people didn‘t pay taxes any more. 
Nein, die Leute bezahlten keine Steuern 
mehr. 

Early in the eleventh century the town of Coventry belonged to Lady Godiva, wife of the 
Earl of Mercia. She was a beautiful, clever woman who loved her city and was kind to 
her people. The Earl, however, was a cruel man and every year he collected high taxes 
from the citizens of Coventry to pay for an army for the King. Although they worked 
hard, the people were very poor and did not have enough to eat. One day the Earl 
demanded even higher taxes. Lady Godiva knew that the people could not afford to pay 
so much. She asked her husband to have pity on the people, but he refused. „What can 
I do to help the poor people?“ she asked him. He laughed, „If you ride naked through 
the town on market day I ‚ll spare the people“. The next market day Lady Godiva gave 
orders that everyone should stay inside and shut all doors and windows. When the 
streets were ernpty she rode through the town, covered only by her long blond hair. All 
the people stayed inside their houses, except one, a tailor called Peeping Tom. He saw 
the Lady ride through the streets, and was immediately struck blind. He could no longer 
see, but he told the story and the news spread like wild fire. The Earl kept his promise. 
From that day on the people of Coventry paid no more taxes to the King. The Earl 
changed his way too and became a kind and well-loved leader. He built a monastery 
and church together with his wife at Coventry.

The legend of Lady Godiva

The legend of Lady Godiva
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several 
to be known 
they are known 
over 
world 
the English-speaking world 
to be found 
they are all to be found 
game 
board 
a board game 
to be invented 
it was invented 
by 
at first 
company 
to want 
they didn‘t want 
to start production 
since then 
over 
to be sold 
they have been sold 
a mi Ilionaire 
at the age of 
player 
amount 
amount of money 
to throw 
by throwing 
a dice 
to move 
around the board 
to land 
to belong to someone 
somebody 
to pay rent 
to increase 
a variation 

Lektion 22 - Monopoly

mehrere 
bekannt sein 
sie sind bekannt 
um 
Welt 
die englischsprechende Welt 
zu finden sein 
sie sind alle zu finden 
Spiel 
Brett 
ein Brettspiel 
erfunden werden 
es wurde erfunden 
von 
zuerst 
Firma 
wollen 
sie wollten nicht 
mit der Produktion anfangen 
seitdem 
über (mehr als) 
verkauft werden 
sie sind verkauft worden 
ein Millionär 
im Alter von 
Spieler 
Betrag 
Geldbetrag 
werfen 
durch das Werfen 
ein Würfel 
sich bewegen 
um das Brett herum 
landen 
jemandem gehören 
jemand 
Miete zahlen 
erhöhen 
eine Variation, (Abart) 



| 70 |Vokabeldusche

LEKTION 22Monopoly

Standard (Norm) 
es ist zu kaufen
Weihnachten 
zu Weihnachten 
aus etwas gemacht sein 
es ist aus Holz (gemacht)
Schokolade 
der Gewinner 
essen 
vielleicht 
bestbekannt 
gespielt werden 
es wurde gespielt 
Räuber 
Versteck 
anstatt 
stehlen 
sie hatten gestohlen 
ein Geschenk 
ein Weihnachtsgeschenk 
Geburtstag 
eine Geburtstagsfeier 
Ostern 
ein Osterei 
Betrag, Summe 
ein Geldbetrag 
ungeheuer 
Gesamt 
Gewinn 
der Gesamtgewinn 
fast 
Durchschnitt 
im Durchschnitt 
Unterschied 
messen 
zählen 
vor 
hinter 
unter 

standard 
it can be bought
Christmas 
at Christmas 
to be made of 
it is made of wood
chocolate 
the winner
to eat 
perhaps 
best-known 
to be played 
it was played 
robber 
hideout 
instead of 
to steal 
they had stolen 
a present 
a Christmas present 
birthday 
a birthday party 
Easter 
an Easter egg 
sum 
a sum of money 
immense 
total 
winnings 
the total winnings 
almost 
average 
on average 
difference 
to measure 
to count 
in front of 
behind 
under 
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When was Monopoly invented? 
Wann wurde Monopoly erfunden? 

It was invented in 1933. 
Es wurde 1933 erfunden. 

Who was „Hamlet“ written by? 
Von wem wurde „Hamlet“ geschrieben? 

„Hamlet“ was written by Shakespeare. 
„Hamlet“ wurde von Shakespeare 
geschrieben. 

Where is German spoken? 
Wo wird Deutsch gesprochen? 

German is spoken in Germany. 
Deutsch wird in Deutschland gesprochen. 

Where is Spanish spoken? 
Wo wird Spanisch gesprochen? 

Spanish is spoken in Spain. 
Spanisch wird in Spanien gesprochen. 

Where is your car repaired? 
Wo wird Ihr Auto repariert? 

My car is repaired in the garage. 
Mein Auto wird in der Garage repariert. 

Who is your hair cut by? 
Von wem werden Ihre Haare geschnitten? 

My hair is cut by the hairdresser. 
Meine Haare werden vom Friseur 
geschnitten. 

Park Lane, Regent Street, Old Kent Road and several other London streets are known 
all over the English-speaking world. Why these streets? They are all to be found in the 
popular game of Monopoly. 
(Street names on the American board come from Atlantic City). 
Monopoly was invented in 1933 by Charles Darrow, an unemployed heating engineer 
of Philadelphia. At first the games company didn‘t want the board game, but after a few 
small changes, they started production. Since then over 80 million games have been 
sold, and Darrow became a millionaire at the age of 47. 
Each player starts the game with the same amount of money. By throwing a dice, 
he moves around the board. When he lands on a street, he can buy it, or, if it already 
belongs to somebody, he must pay rent. The players can buy houses and hotels, which 
increase the rent. A variation on the standard Monopoly board can be bought in New 
York at Christmas. The whole game is made of chocolate, so 
the winner has the most to eat. Perhaps the best-known game of Monopoly was played 
by the Great Train Robbers in their hideout. 
Instead of using the Monopoly money, they played with the 2 and 1/2 million pounds 
they had stolen. 

Monopoly
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again 
the burglary 
a burglar 
to be missing 
what is missing? 
inspector 
antique 
clock 
china 
dinner service 
sister-in-Iaw 
brother-in-Iaw 
mink coat 
Med iterranean 
to think 
with her 
silver 
oil painting 
jewellery 
how did they break in? 
they broke in 
no sign 
forced entry 
fingerprints 
boys 
to check 
thoroughly 
to find 
I found some money 
careful 
burglar alarm 
to be on 
kind 
delivery 
even 
I forgot to tell you 
really 
a van 
brother 

Lektion 23 - The burglary

nochmal 
der Einbruch 
ein Einbrecher 
fehlen 
was fehlt? 
Inspektor 
antik 
Uhr 
hier: Porzellan 
Service 
Schwägerin 
Schwager 
Nerzmantel 
Mittelmeer 
denken 
mit ihr 
Silber 
Ölgemälde 
Schmuck 
wie brachen sie ein? 
sie brachen ein 
kein Zeichen 
gewaltsamer Einbruch 
Fingerabdruck 
Jungen 
genau überprüfen, (nachprüfen) 
gründlich, sorgfältig 
finden 
ich fand etwas Geld 
sorgfältig 
Diebstahlalarm 
angeschaltet sein 
nett 
Lieferung 
sogar 
ich vergaß, Ihnen zu sagen 
wirklich 
ein Lieferwagen 
Bruder 
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Befehl, (Auftrag) 
Kleiderschrank 
eine Menge 
Möbel 
ohnehin 
gehen 
ich ging 
sie trugen es 
die Treppe hinauf 
die Treppe hinunter 
scheußlich 
Ding 
sie kamen zurück 
offensichtlich 
einen Fehler machen 
jemand anders 
sie nahmen es weg 
ein Anruf 
Lieferungsabteilung 
lösen 
einfach 
vermuten 
leer 
wählen, (aussuchen) 
Stücke 
gestohlen 
Waren 
ein Bild 
ein Schrank 
ein Schreibtisch 
ein Ring 
wertvoll 
ein Verbrechen 
ein Pol izist 
schuldig 
unschuldig 

an order 
wardrobe 
plenty of 
furniture 
anyway 
to go 
I went 
they carried it 
upstairs 
downstairs 
horrible 
thing 
they came back 
obviously 
to make amistake 
someone else 
they took it away 
a call 
delivery department 
to solve 
easily 
to suspect 
empty 
to choose 
pieces 
stolen 
goods 
a picture 
a cupboard 
a desk 
a ring 
valuable 
a crime 
a policeman 
guilty 
innocent 
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How many paintings did the burglars steal? 
Wieviele Gemälde haben die Einbrecher 
gestohlen? 

They stole three paintings. 
Sie stahlen drei Gemälde. 

What sort of clock did they take? 
Was für eine Uhr haben sie genommen? 

They took an antique clock. 
Sie nahmen eine antike Uhr. 

Did they break in? 
Sind sie eingebrochen? 

No, they didn‘t break in. 
Nein, sie sind nicht eingebrochen. 

Where were the delivery men from? 
Wo kamen die Liefermänner her? 

They were from Harrod‘s. 
Sie kamen von Harrod‘s. 

What is Harrod‘s? 
Was ist Harrod‘ s? 

Harrod‘s is a department store. 
Harrod‘s ist ein Kaufhaus.

What did they have? 
Was haben sie gehabt? 

They had a wardrobe. 
Sie hatten einen Kleiderschrank. 

Was it a nice wardrobe? 
War es ein schöner Kleiderschrank? 

No, it was horrible. 
Nein, er war scheußlich. 

Why did the men return? 
Warum sind die Männer zurückgekommen? 

They had made a mistake. 
Sie hatten einen Fehler gemacht.

Inspector: 	 Now tell me again what‘s missing, Mrs Baldwin. 
Mrs Baldwin: Well, inspector, there‘s the antique clock, a china dinner service, my 
		  sister-in-law‘s mink coat - she‘s on holiday in the Mediterranean, so I don‘t 
		  think she‘s taken it with her - some silver, three large oil paintings and 
		  some jewellery. How did they break in? 
Inspector: 	 There‘s no sign of forced entry. The fingerprint boys are checking 
		  thoroughly again, but I don‘t think they‘ll find anything. 
Mrs Baldwin: Oh dear. I was so careful to see that the burglar alarm was always on. 
		  The kind delivery men even helped me. 
Inspector: 	 Delivery men? What delivery men? 
Mrs Baldwin: I forgot to tell you. lt‘s not important really, but a van from Harrod‘s 
		  arrived last week with a delivery for my brother. The men said they had 
		  orders to get the key from me. They had a new wardrobe for my brother. 
		  I don‘t know why he wants a new wardrobe, he‘s got plenty of furniture 
		  already. Anyway, I went to the house with them and they carried the 
		  wardrobe upstairs. It was a horrible modern thing. The next day they 
		  came back again. They said they‘d obviously made a mistake. The 
		  wardrobe was for someone else, and they took it away again. 
		  I went to the house with them and watched them all the time. 
Inspector: 	 I see. I think one call to Harrod‘s delivery department will solve this easily. 
		  I suspect that the wardrobe wasn‘t empty when it was delivered. The 
		  man inside it had all night to choose the best pieces before his friends 
		  came to carry him and the stolen goods away the next day!

The burglary
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to lie 
a few miles 
coast 
countryside 
pretty 
field 
hedgerow 
narrow 
lane 
sudden 
breath 
breath-taking 
view 
the sea 
ordinary 
place 
Europe 
to own 
to be owned by someone 
ruler 
hereditary ruler 
to inherit 
to die 
grandson 
a ircraft 
designer 
to rule 
style 
relaxed 
splendid 
mansion 
islander 
parliament 
industry 
mains water 
telephone box 
to be elected 
every two years 
alcohol 

Lektion 24 - Sark

liegen 
einige Meilen 
Küste 
Landschaft 
hübsch 
Feld 
Hecke 
schmal 
Weg, (kleine Landstraße) 
plötzlich 
Atem 
atemberaubend 
Ausblick 
das Meer 
gewöhnlich 
Ort 
Europa 
besitzen 
jemandem gehören 
Herrscher, Souverän 
Erbsouverän 
erben 
sterben 
Enkel 
Flugzeug 
Konstrukteur 
regieren 
Art 
locker 
prächtig 
Herrenhaus, (Palast) 
Inselbewohner 
Parlament, (Regierung) 
Industrie 
Wasserleitungsnetz 
Telefonzelle 
gewählt werden 
alle zwei Jahre 
Alkohol 
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Trunkenheit 
verweigern 
erlauben 
Autos 
Ergebnis 
Gemeinde 
Traktor 
Fahrer 
nach Hause fahren 
Probleme verursachen 
Erde 
Gras 
wachsen 
Boden 
Korn 
ein Kornfeld 
ein Bauernhof 
der Bauer 
eine Bäuerin 
er pflanzt Kartoffeln an 
eine gute Ernte 
natürlich 
Chemikalien 
er benutzt keine Chemikalien 
Tiere 
Kuh 
Rinder 
Kalb 
Schwein 
Schaf 
Käse 
füttern 
ein frisches Ei 

drunkenness 
to refuse 
to allow 
motor cars 
result 
community 
tractor 
driver 
to drive home 
to cause problems 
earth 
grass 
to grow 
ground 
corn 
a corn field 
a farm 
the farmer 
a farmer‘s wife 
he grows potatoes 
a good harvest 
natural 
chemical 
he doesn‘t use chemicals 
animals 
cow 
cattle 
calf 
pig 
sheep 
cheese 
feed 
a fresh egg 
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Zum Nachsprechen

Sark

Where is the island of Sark? 
Wo liegt die Insel Sark? 

It‘s a few miles from the French coast. 
Sie liegt einige Meilen von der 
französischen Küste entfernt. 

Who is Michael Beaumont? 
Wer ist Michael Beaumont? 

He‘s the ruler of Sark. 
Er ist der Souverän von Sark. 

How many people live on the island? 
Wieviele Leute wohnen auf der Insel? 

There are 500 islanders. 
Es gibt 500 Inselbewohner. 

Is the island governed by the British 
Parliament? 
Wird die Insel vom britischen Parlament 
regiert? 

No, Sark has its own parliament. 
Nein, Sark hat sein eigenes Parlament. 

What advantage do the islanders have? 
Welchen Vorteil haben die Inselbewohner? 

They don‘t pay tax. 
Sie bezahlen keine Steuern. 

Why are there no cars on the island? 
Warum gibt es keine Autos auf der Insel? 

The old Dame did not allow cars. 
Die alte Dame hat keine Autos erlaubt. 

What do people drive? 
Was fahren die Leute? 

They drive tractors. 
Sie fahren Traktoren. 

Why is that a problem? 
Warum ist das ein Problem? 

Because the lanes are narrow. 
Weil die Landstraßen eng sind. 

The small island of Sark lies a few miles from the French coast. The countryside is very 
pretty, small green fields, high hedgerows, narrow lanes and sudden breath-taking views 
of the sea. However this is not an ordinary island, it is one of the few places in Europe 
which is owned by a hereditary ruler. After the old Dame of Sark died, her grandson, 
Michael Beaumont, inherited the island. He is a 56 year old aircraft designer, who 
rules in a very relaxed style. He lives with his wife in a splendid mansion and is ruler of 
the 500 islanders. The island has its own parliament. The people of Sark have British 
passports but do not pay tax. There is no industry, no mains water, no cars and only one 
telephone box on the island. The two policemen are elected every two years. As alcohol 
is cheap on the island, the main problem is drunkenness. The old Dame refused to allow 
motor cars on the island, with the result that the farming community has more tractors 
than you would normally find. After the pubs shut the tractor drivers try to drive home 
on the narrow roads. That sometimes causes problems.

Sark


